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. ÚS^fi^'Ofry^. 
Sglfn mtmdo , y hayluñdohí que pudie-

ren , y ^ims Joaquín vtft:do de ejcla-
vo , y: Sufana , Dama, 

Mufica. TOaquin , y Sufana 
1 vivan largos íiglos 

en prífitin dicho fa 
de amantes cariños: 
El fruto amorofo 
de efle amor taü finOf 
dé la vid imite 
dichofos racimos. 

Jpa^. Hermófiísima Sufauaj 
aderado dutúo mioj 
en quien para mas vidorla 
cifró en imperio fucinto 
luz el dia , el Mayo flores, 
rayos el S o l , Amor tiros, 
gloria el gufto , aplaufo el Cielo, 

Hdefcanfo el alvedrio: 
a fabes , que en Babilonia 

vive fujeto a l dominio 

de Nabuco-Dotvofor t ^ t ^ j i 
el Pueblo de Dios c a u t i v S ^ ^ 
y como todos fabemos, ' / í í f W ^ ' í í 
que de uno de'nueftros Trffeiis,^ ' 
ha de nacer el Mesías, „ 
fe alegra el" Hebreo riro»^ ^ ' » 

_£ue toda muger fe cafe; ^ " ' 
y aunque con tan noble afUiwí.» 
te dedicabas al templo 
de ia caftidad , convino^ 
que al tálamo reduxefles^ 
todo tu honcfto defignioj 
por cumplir con el precepto: 
y afsi también por lo tn'iínn» 
oy te elijo por efpofij 
con que efta noche es precifo, 
que en efta Quinta , que ves, 
centro del Abril Horido^ 

^ueftras . bodas fe cciebren: 
¿Ticbofo y o , que He venido 
4 fer , hermoli Suraoa> 

A due-
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dueño tuyo , pues fí mirot 
las gracias de que fe adorna 
tu fugeto peregrina, 
hallo , que no te merezcoj 
pero li amanee examino 
lo puro de mi fineza, 
y el fuego de mis fufpiros, 
por digno me coiiftituyo 
de tu herniorura , aunque vivo 
tan de parte de tus ojosj 
que creo, que el bien que figo, 
es mas ventura del Cielo, 
que merecimiento mió. 

Nqble Joaquín , dulce efpofo, 
4 quien def.le aora rindo 
la voluntad , y con ella 
la esfera de los fentidos} 
ia que ha fido venturo/a 
he fi(.io yo , pues configo 
en tu fineza el dcfcanfo, 
y en mi efpcranza el alivio. 
Til eres fylo , iluflre joven, 
el norte honefto que f^o, 
la fombra amante que adoro, 
el dueño que folo admito. 
No es pofsible que yo quiera, 
fi inmortal al tiempo vivo, 
otra cofa mas que á tí; 
tanto, que mil veces digo, 
^ue fi de mi voluntad 
no fueras el elegido, 
que de cu parce , irritada 
yo me enojara conmigo: 

"^qiie como en-cí reconozco 
virtudes, que te hacen digno 
de mayor ventura , es cieno, 
í|ue fuera error prevenido» 
no elegir lo que es tan bucnoj 
pues es , fegun imagino, 
como virtud el amarte, 

no quererte delito; 
y en abono tuyo entonces, 
lomando el jufto caftígo., 
Jrraftrara la memoria, 
violentara el alvedrto, 
y te quiíiera pni- fuerza 
de la razón , ó el deft'no} 

I que el amor que fe g.iviem? 
I ^ o r cntcndiaiíeaco , es" 6x0, 

dt BAHunlá^ 
'"flo aquéí'que pfópone ^ gufto, 
I que neciamente InducTJb 
ii de la voluntad , que es ciega, 
'I folicita el precipicios 
^ que el que fin ojos camina, 
aunque no caiga, es precifo, 
que fin efcufarfe el fullo, 

^tenga cercano el peligro. 
Joaq. Si til poí razón me quieres, 

_ yo por la mlfma te. eftlmoj 
' mas con una diferencia, 

que ademas de efta, conmigo 
la inclinación fe acompaña, 
dcfle que tu luz he viftoi 
y afii , con viña, ó fin ella, 
te quiero , adoro , y te firvo, 
pues fi me alumbran tus ojosj 
también me ciegan fus vifos. 

Sufan. En tu guflo eflá mi fuerte. 
Joaq. Al tuyo, efpofa, me rindo. 
Sfífan. Tü eres el Sol que me anima. 

J u tq- Til el aire con que refpito. 
Ía/írt. Tu la ventura que efpero. 

J P « j f . Tü la beldad por quien vivo. 
'Sufan.V^ts por tan feliiroe aclamo:;-
Jofq- Pues por tuyo m» publico;:- . 
Sufiti, Buelva á repetir la voz:-.-. i • 
J o j í Diga el eco repetido, 

que viva mi amado dueíío, ' 
Sttjm, Que viva el efpofo niio. 
Mujtca. Joaquín , y Sufana , &c. 

Jia-íf. No cantéis mas, deteneos, 
que de entre aquellos alifosj 
fi no me engaño, si , él es, 
con fu gente divertido, 
el Rey nos eílá mirando; 
y porifi acafo efte ficio 
le agrada , es razón dexarJe, 
que en la caza entretenido 
faele pifar ellos campos. 

Si/^»;. Junto á aquefTe arroyo frió 
nos retiremos aora, 
por no eftorvar Jeaq. Bien has dicho; 
id todas delante, en quanto 
defde aquí el campo regfílro. 

rsfi Su/tna con los M^ficet , y f^Ittt ti Re^ 
•a Í de CXX.X , Alcacer, f Criaiof. 

^A^JÍ r . Bdla mu¿er. AUc^ A efta Ikmaa 
p e Sufana entre los Judíos, 

n ie^n.o d M y 
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De trts 
y es de todos celebrada, 
además del talle , y bi io, 
por honefla , y virruofa. 

Re/. Su hertnofura es un prodigio: 
fin mi eftoy! ya , yi me cuefta 
cuidado el haverla vifto: 
Ha efclavo Hebreo ^Joaq. Quien llama? 

Re/. Yo llamo. A tus pies rendido, 
inviño feñot::- R-/. Lifoiija 
hace á mi erpiricu altivo 
el que fe turba, ó rufpende 
delante de mi : los rilcos, 
porque infcnfibles no abateo 
el cuello al refpeto mió, 
me enojan 5 y íi del monte 
las duras cumbres fatigo, 
es porque fien tan el pefo 
de mi Imperio 5 y porque al fixo 
impulfo de mis pies tiemblen 
fus barbaros obelifcost 
y porque el Orbe conozca 
mi Mageftad;:- mas que digo» 
en mi altivez ofufcado, 
me arrebate de mi mi.mo. 
Del fuelo , Hebreo , levanta, 
dime , a qué fin á efte fido 
baxó la hermofa Sufaoa 
á hacer fu efpacio florido, 
que no he vifto Hibrea , que 
mejor me haya parecido ? 

Joaq. Valgame el Cielo ! qué efcucho? 
ya mi amor corre jpeügro» 
Señor, Sufaoa fe cafa, 
y .por hacer mas feftivo 
aplaufo a fu boda , oy quiere 
celebrarla en tile fitio, 

Jto-,Sufana fe cafa? J^4ff.Es cierto. 
Rer. Pues dila , que es guflo mió, 

_ que por aora lo dexe, 

porque mi amor es tan fino, 
que a fus favores intenta 
publicarle agradecido; 
y buelvc con la refpuefta. 

Joaq. A quien havra fucedido, 
Ciclos, tan notable empeño ? 

Jlc*c. No has de poder coofegHÍrlo, 
que éfte la diga palabra. 

Re/. Por que ? 4icac. Porque , íéflor roiOj 
U Orden de los Terceros 

Ayuntamien 

Ingenios. g 
no fe hizo para Judíos. 

Re/. No haces lo que te he mandado í 
Jo^q- Es , íéñor , que como miro 

la cañidad de Sufana, 
temo , que::- Rey. Que temes ? dílo. 

Joaq. Hallar en fa refillencia 
un defaite, que es tan limpio 
fu honor, que la voz que ilega 
defacordada á fu oido, 
en mirando fu modeília, 
fu atención , virtud, y aliño, 
el mas profano defco 
íe buelve en afedo tibioj 
trasformando en compnílur* 
lo que comienza en delirio; 
y ^afii 3 fcñor::- Re/. Cierra el labio, 

Alcac\ Q a c , no le agrada el oficio 
de ve , y dile? es mejor fer, 
como ellos fon, logrerítos > 

R;/. Graciofo ha eftado el Hebreo! 
Pues dime, infame cautivo, 
no ferá mas vanagloria 
pan Sufana, y fu Tribu, 
el verfe de mi'adorada, 
que todos los dones ricos 
de todo aqueíTe decoro, 
con que dices que ha vivido í 
No le ferá de mas triunfo-
reducirfe al guflo mió, ^ 
que de un miferablc Hebreo 
fer efpofa? No es mas diga» 
aplau/b de fu belleza, 
ver á fus plantas rendido 
un Cetro , y una Corona, 
que no un efclavo abatido? 
Y o no foy Dios de la tieríaí 
no fe fujeta al dominio 
de Nabuco Donofor 
rodo el Univeríb unido ? 

Y porque fueíTe mi Imperio 
mas raro , y mas exquifitoj 
hafta los D=ofes del Cíelo 
parten los fuyos coomigoi 
pues á todos mis defec»% 
favorables , y benignos, 
difponiendo alia los Orbes 
de Afiros, Planetas , y Signos 

" en proíperídad me cambian 
quanto pofsíbte imagino. 

A i De 
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7 fus entrañas la tierra 
í rae tributa el oro finot 

aun fiu cultura , los íulcos 
j llenos i e colmos opimesj 
I el güilo me lifonjein, 
¡ o de temor, ó de oficio. 

I ^ s elementos me halaganí' 
la fuente en fónoros brincosj 

I porque a fu mirgen deícanfe, 
. . me folicira dormido. 
I Hafta las plantas conformes, 
I en fertiles defpcrdicíos, 
I jamás á mis eípcranzas 
I fu dulce fruto han mentido: 
i con que los valles ; y montes, 

aves, troncos, fieras, rífeos, 
fon también , como los hombres, 
vaflallos vegetativos. 
Solo mi gufto hace leyes» 
fea juño , ó- no , mt arbítrioj 
r el error en mt , de acierto 
fe acredita, por íer mió. 

Dueño Toy de la fortuna, 
en cuerpos, j almas dominoj 
y como otros muchos Reyes 
dan timbres efclarecídos 
por hazañas valerofas, 
yo , figuiendo- nuevo eflilo» 
puedo mudar las coilumbres, 
y añadiendo eñiafios ricos, 
coronar la íinrazoo, 
y hacer nobles los delitos. 
Mira tu aora, 11 es mas 
para Sufans, de alivio, 
eílar honcña cafada, 
o muy amante conmfgo. 

J e j í . Pues yo s e , «jue mas cñíma 
al que ha de fer Fut marido, 
que a codo el poder del mundo, 

jRty. Es F.fte es fu defígoio. 

Rey. Qíiiíín es iii ef,>orfi> fat^. Confuía 

, So 
& fo; 

l i 

efloy, Cielos! íi lo digo af . 
mi vkl i , ó quiíA mí fama» 
corre evidente pi."%r<K 
fi lo callo t es irritarle, 
(jucs bago jufto eí caftigo 
tle iií enojo : la vecdail. 
Je he de decir. Rfj . Fiiiíittvo 
te has pucftas oo me ref^ondcs? 

Avuntami 

d/ BÁbílonia. 
Joaq. Yo , gran feñor, aunque indigno, 

íoy quien e/pera dichofo 
fer de Sufana marido. 

JSf/.Si eres t i l , ya no te culpoj 
mas ya que mi amor he dicho, 
yo no te advierto mas , que ^ 
fepas j que mi amor es fino^ 
y que Sufana es herpiofa;y 
aora tu prevenido, 
elige lo, que guílirek 
que el í é r , ó no , fu marido, 
pues conoces mi cuidado, * 
yo te lo dexo á tu arbitrio-
Alcacer ? Alcac. Qué es lo que,mandas? 
acaba ya de parirlo, ^ "í/ 
que ya eftaba el Alcacer j f ) » 
para echar por elfos trigost ^ 
di aora lo que me ordenas^ ^ 

Re/. Tu con un recado mió 
has de ir a hablar a Sufana. 

Alcac, Effo lo haré de impro\'i/o, 
y verás como fe ablanda: 
no hay oy quien haya entendido 
las Judias como yo, 
ni quien fepa el artificio 
para ufar de ellas. Jflí/.Qual es> 

Akac. Y o las ufo de contino, 
cocidas, y en enfalada. 

Re/. Loco eftás. Akae. Otro mas lindo 
modo se y o , para que efta 
aborrezca á fu marido. 

Jíír.-Veamos que modo es eíTs ? 
Alcac. Que le untemos con tocino. 
Jlf^. Ya cílás canfado. Alcac. No importa, 

yo alegrarte decerminoj 
que andas trifte aquellos dias. 

Rey, Y tu en ellos fiempre frío. 
Jlcat..EKo tiene el A l c a c í 

mas pues tu pecho me has dicho, 
bien puedes fobre elle amor 
darte aquí un "verde conmigo. 

J t y . Di á Safana , que eti Palacio 
me vea, y fi prevenida 
la reduces á mi amor, 
podras llevarla comigo, 
que albricias buenas te efperan. 

A!c¿tc, D.'xalo » y calla tu picoji, 
verás como en breves meíés 
tienes de ella un Sufanico. 
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Síile. m Ci-iado. 
'riada. Mire , feríor , vueílra Alteza. ^ 

que le aguarda prevenido ^ 
el defcaníb , mientras paíTa 
el rigor del Sol. Key. El íício 
me agrada , en el paflare 
la fiefta , porque oprimido 

f. eñoy de un pefado fueño, 
• í̂i no es que el hermoíb hechizo 

de aquefta gallarda Hebrea 
me haya turbado el fentido» Vanft, 

Joaq. Valgame todo mi aliento l 
mas cómo le llamo mío, 
fi enagenado del alma, 
ei .mas que aliento , furpiro? 
Miente quien dice, que el rayo 
buíca el mas alto e.lificto 
para ofender, quando veo^ 
que de íü lu2 defafido 
el rayo de UIT poderofo, 
forjado en nubes de abi finos, 
el rigor cíe fu riolencía 
executa en un rendido. 

"J^F^^o perdí á Sufana, Cielos'. 
* mi amor Infeliz ha fido, 

flor f que en fu verde efperanza 
marchitó cierzo efquivo. 

Arboles, plantas, y ftotes> 
pues mi defdicha haveis viflo». 
vueftro verde aplaufb aneguen 
mií anffas , y mis íufpiros. 

I Mas teneis. para anegaros, 
I pues Teis que van mas crecido» 
I con el llanto de mis ojos» 
I j d e Babilonia los rfos. 

baSaba ( ó Rey CFOTI Í ) 
verme en ra poder cauiivoi. 
fino que también- del alma 
tirinizado el dominioj 
me vas á quitar b gloria', 
y com5 ínjuflio Mmiítcoi 
intentas cobrar violeotcr 
tribmo' da los Íentidosí 
G b^bara Ley 1 qué intentao 
mis zelos , qw« enfiirecidos, 
en laro eftrecho no rompen-
de efte error , ó de roi mifino-
ínftcíonando los- aírei 
de mi ^ucxa, y mj gen))d<^ 

-Dff tres Ingenios. 
porque el que llega á fu aliento 

^«T rabiofo de vengativo;, 
ó ponzoñofo le mate, 
ó le enternezca el oido? 
que fi. á mi furor: : - Sale Sufaná. 

^ .^^Su/av.Qah es efto? 
tu quexoíb, efpofo mío, 
quando te efperan mts brazos 
con amoroíb cariño, 
de mi vida afsi te a^rntás» 
Qué novedad , que 
es eíTe? no me refpo^|ksf f 
til mudo? tíí 
ó acaba ya de matarmei 
ó de tu filencío ^ 
rompe el i lgor: q u e z a l tienes? 

Jftfií/. 11 de haverte yo perdíij»-
iVí/í»,Til á mi? p ^ í - Y o á tt-^ 

Quién ha dad'o 
la cauJa > Tus ojíos mifmos. 

Síí/an-Deqtté fuerte? ^Mf.Siciido hermofa. 
Suían.Vvts quién la culpa tta fienidiij? 
Jfl47.Midefgracra.'>?«/^.Qoién la muev é̂J-
JoA^. El Rey , que porque te ha vífio> 

entre otras varias razones, 
cftas palabras me dixo: 
Y o no te advierto mas , que 
fepas, que mi amor es fino, 
y que es herraofa Sufana, 
y el fer , ó no, fu marido, 
pues conoces mi ciridado, 
yo to lo dejTO i tu arbitrio» 

í«//í».Pucs, Joaquín, fia ekccion taya 
queda el cafarte comaigo, 
Bo eftorven las amenazas; - ; 
eX logro- de tu defigoio.̂  
Venza el valor fu víolencíff, ' 
que un Principe amante, y íinoj. 
podri triunfor de mi vida» 

[, pero no de mi aVvedrío, 
Ño ataje el temor- ta inteotoy 
y advierte, que tí-amor mío» 
pues te empeña en la finfiza, 
te affegura del peligro-. 
Si come diadem» et Sol» 
de íTi esfera dc(ifíJo> . 
feaxará enlazar mi frentes 
y fí toJo el ^úoiio ' 
del mundo fe rcduxerí-
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a un folo triunfo , imagino» 
que por ti le defpreciaras 
mira tíi acra advertido, 
fi podrá obligarme amante 
iin Rey , quando d benefici^ 
que fupongo , no le aprecipj' 
pues ya como defperdício - / ^ i i d 
le renuncia la memoria, / /. 
y le Tepulci mi olvido. . 'tAlé^/^*^^ 
Si mi hermofura ocafionti y T ^ j ^ ^ t 
al Rey tan vano delirio,\ Sufan. Venció mí amor fu recelo, 
no es bien que de agena Y í 

.̂ Y o 3 morir primero en ellos. 
Sttfan. Pues á j-.efar del d&ftino;:-

Joaq, Y á pcfjr ife fu violencia::-
^uPtn. Por tu efpofa me publico. 

Por tu efclavo me conra^ro» 
por mi dueño te elijoy 
e ya la ofenía no temo 

rigor 
evo en mi 

/con tus dos 

, pues conmigo 
defeufa el cielo 
foles divinos. 

venga el defeílo á fer mío. 
^ Y o no bafto á reducir 

a ley fu necio apetito; 
mas fi á vencerle no bailo, 
á refjftirle me obligo. 
No es dueño el Rey de las almas, 
y lo que es gufto , es ptecifo, 
que fi entra con ameoaia, 
que fe convierta en cañigo: 
y no le temo , pues antes 
por no arriefgar mi honor limpio» 
ni cfcuchar una lifon]a> 

I' dicia mi vida á un cuchillo, 
i' Y haciendo a mí propio aliento 
II un afpid;-.- pero que dígoí 

yo no intento que te obligues 
I del dw'fd̂ n que foHcico; 

pues liii eftár de por medio 
tu honor , a quien tanto eftímo, 
yo por mi mitiga lo htcieta, 

„ folo por cumplir conmigoí 
pues hallo que es entre todos 
primero el rcfpeco mlo^ 
Til aora , pues eres cuerdo^ 
tcmcrofo, ó difcurfivo, 
en Ja emprelli te rcfuelvej 
forque fi extremos tan finos, 
como en mi amor reconoces, 
no te alientan repetUoS) 
echare de ver , que entonces 
eftá tu amor menos fino, 
pues mas te vcnce un temor, 
(fue te obliga mi cariño-

^t^q. Del mió , ya fuera error, 
no darme por convencido: 
yo me refuclvo en quererte^ 

Yo en refiftir los peligros. 

i . 

Joaq. Vamos , mi bien. Su/dt. Ya te figo. 
Vaiífe , y falt el miiw defnuis , coms 

que acabe de di/pertaf , ífifiade^ 
f Cftaios. 

f/.Palida fombra , horror imaginado, 
aun primero temido , que fuñado: 
prodigio racional, medio homicida, 
qué me quieres ? qué intentas de mi vida, 
pues me turbas de fuerte, 
q en tuaíTombcí) (ay de mi!} veomí müerte" 
Sepúlteme el abifnio 
antes que ver fu horror; yo de roi miíino 
huyendo , amigos , voy , favorecedrne, 
que á pefar de Yus claros Oriiontes, 
fobre roí fedefpíftan eftos moutes. 
La tierra fe eftremcce, 
el aire gime , Y mi tormento crece: 
qué fueño , qué pavor mi aliento enfría 
la luz de una aparente fantasía? 
Qué es efto ? a mi fe a treven iluíiones ? 
no tiemblan ya á mis armas, y pendones 
Afsirios , y Caldeos > 
No fu)etó mi bfto a los Hebreos, 
de cuya larga h:rtoria 
oy lamiiitjn cautivos la memoria} 
Pues fi mi heroica mano 
fe rige por impulfo foberano, 
coTto^ltemordeun fueáo , no entendido, 
Nabuco Dontjfor «fia rendido? 
Pero de nuevo el miedo 
confunde mi razón ; holver no puedo 
en mi acuerdo , otra vez rae ha fujetado 
efle letargo atroz, 

Cr\tdo r,Templa ol cuidado., 

gran (eñor, porque prefto querrá el Cielo 
Jogrc feguridades tu recelo. 

K't- Como es pofsible, amigo, íi no hallo 
en tan coufufo empeñoj, 

quiea 

qUícn j 
Criado \.' 
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De tres 
quien pueda defcifrarme aqaefle fueño í 

Criado i. Uno de cus etcUvos, 
llamado Daniel, efiá tenido 
por gran Profeta de fu Dios , tu oído 
puede darle atención , puss fu cuidado, 
de Efpiriiu Divino iluminado, 
efpero que ha de darte 
lu/ en tu confufion , e interpretarte 
el fueño de manera , que tu pecho 
quede de tanras dudas fatisf^cho. Tgo, 

Ae/, Pues qué es lo q aguardais > llamadle lue-
verefi hallo en mi pena algún foísiego. 

Criad» I. A obedeceros vojr. Fjfe. 
Rey. Mas no es pofstblej 

que efte fueño importuno 
me pueda , amí^fts , explicar níngunoj 

; porque eílis iluíiones 
me han dexado entre tantas confudones, 
que no me acuerdo bien lo que foiíaba, 

I folo sé que mi efpiritu aíTombraba 
una forma fin ser: no lo percibo, 
pues fu objeto robufto 

J a ir.emoria robó, dexando el fufto. 
Salen el Criado , y Daniel 

A tus pies he venido 
y ya lo que me mandas 
claras haré tus dudas 
( ó Rey i ) fi el ciego adorno te defnudas 
de torpe idclattia; 
y fi al .Supremo Dios , y Autor del dia, 
reconoces por dueño, 
Con la interpretación , te díre el fueúo. 

Jier. Til el fueño me dirás ? 
Dmitl. Y todo quanto 

te ha dad o fufto, miedo, horror, y efparito, 
Xf/.Pues defde aora digo, 

poniendo al mifaĵ o Cielo por teftigo, 
que fi aqueflo coofigucs, 

. y me defcifras el fatal íucfflb, 
que á tu Dios r<?lo por Señor confieffo: 
con nuevo aflombro mi cuidado lucha, ap. 

Dan. Pues fi lo quieres ver, atento efcueha. 
Para que veas ( ó Rey 1) 
cifrados en breve fuma 
los prodigios de mi Dios, 
que en la tierra , y Cielo triunfa, 
confidera fu poder 
tan dilatado , que nunca 
dexa de abarcar conforrae 

j ¿^iel." 

ando el fufto. . 
Daniel, Profeta^ 
lidO, y^ 
as he f a b i d ^ 

Ingenios. 7 
todo quanto el Sol aluítibraj 
y mira quan limitado 
es el tuyo 1 pues procuras 
de m i , fiendo eíclavo tuyo, 
^ue te focorra en tus dudasj 
y afsi, para que refpetes 
fu providencia abfoluta, 
me da alienro, me da fuerzás, 
para que mi lengua ruda, 
de fu efptrítu guiada, 
y de mi voz, que es mas íiij'a, 
te defcifre mifteríofa-
fombras de tu idea obfcura*. 
Til tendido al blatido fueño, 
entre efiecies mal confilfss, 
vifti. diílinta una imagen 
de t n horrible tftatura, 
que d i l l a , para el tgrnor 
con rué las poterfcia^ tuTbSj 
fe defvelaron aíTombros, 
pues tan dilatada ocupa 
la rfpíon del aire , que 
át elTa bobeda cerúlea, 
er?n fus robnftos hombros 
dos permanentes columnas. 
La eílatuj que vifte ( 6 R e y ! ) 
para mas confu/íon tuya, 
era de varios metales 
labrada , cuya efcultura, ' 
de /bhervia coronada, 
los elementos alTufta. 
Era la cabeza de oro, 
los brazos, que el pecho cruzan, 
de plata; de cobre el vientre; 
y las dos bafas robu(fas, 
que el cuerpo /iiftentan, eran 
de hierro 5 las plantas brutas 
de barro , que cl fácil golpe 
de una humilde piedra- dura 
convierte en ceniza , y polvo 
toda fu pompa caduca. 
Efto fue lo que has íbáados 
aora , entre tantas dudas, 
para que el aíTombro pkráss, 
la inrferpretaclofi «fcuclia. 
En la cabeza , que el oro 
ciñó de altivez auRuftSi 
fe mueftra tu Monarquía, 
que dcfpues que la profunda 

má-
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máquina del univcrfo 
fe anegó en corrientes lluvias^ 
entre tojos los Monarcas, 
que la nocícía divulga, 
llenos de,,inviílas Coronas, '' 
no ha havido hafta aora ninguna 
en Mageftad, y grandeza, 
que fe igualafic á la tuya. 

gran Principe de Afsiria 
te llaman Provincias muchas, 
y con rendimiento humilde ,1 
fiel vairallage te juran 
los que divierta el Aurora» 
y los í|ue con faz adufta 
ven agonizar el Sol 
en monumentos de efpunia: 
mas como efta gloria humana 
es flor que al Alva madruga, 
y en la ctaufula de un dia 
tiene fu fe pulcro , y cuna, 
no de otra fuerte movÍdo> 
de lo que tan poco dura, 
rodando las achq esferas, 
deshari el tiempo !a tuya. 

pecho, y brizos de platí» 
h Monarquía fegunda 
figoifica, pues tu Imperio, 
en las edades futuras 
ha de paffar á los Perfas, 
que con valerofa Jnduftriaj, 
ep«DÍendofe i tus armas, 
templaran fu ardiente furian-
Tus profanos defcendientcs, 
y de la Diadema Augufta, 
quedarán defpotr«;iios 
con afrenta, y con injiiriai 

"pues con la vertida fangre, 
no fin efcarmíento enjuta, 
quedarán turbios los ríos, 
y las campaúas purpureas^ 
Seri llevada dcfpues 
toda efta pompa ĉ tduca 
a la tercer Monarquía, 
que cfta figntíica , en fuma, 
el vientre "de cobre , que es 
gcroglifico , y 'figura 
del Imperio de los Griegos, 
Aquella Corona tuya 
vendrá , defpiies de los Petfaj, 

Avuntamiento 

Babilonia. 
á cftár fu)ct;a , con muchas 
hazañas folicitada; 

•^pues oo havrá verde efpffura 
en las Provincias del Aíta, 
que no gima, que no ru]a, 
para fer del Mar aífombro; 
y con prevenida aftucia, 
porque falgan vencedores 
en la emprefla que procuran, 
formarán loires de pino 
fobre montañas cerúleas^ 
Mas al fin , el quarto Iraperie, 
que folamente fe funda 
en el hierro , y píes de barro, 
dexará á la Griega turba 
fcpultada en el olvido, 
parque las dos tiras plumas 
de las Aguilas de Roma, 
tocando el Sol con fus puntas, 
á los dos opueflos Polos 
pondrán violenta coyunda, 

•í̂ íSa que alguna parte quede, 
que de fu valor fe excluya, 

I defde el Alemán nevado, 
háfta donde el ave riibJa, 
para; nacer de si propia, 

quema en ardientes urnas. 
" De eftas partes fe compone 

la eftatua que vifte inculta, 
á quien tocando una píedr* 
fu arrogancia defcoyunta. 
Efta piedra , que de un monte 
ha de basar, es figura 
del Mesías verdadero, 
<jue los Profetas anuncian: 
SI bien defpues efta piedra, 
fubietjdo á mayor altura, 
fobre todos los Imperios 
colocara fu fortutu. 
Eíle es el Reyno cfperado 
de Gracia , ijue feliz triunfa 
de todas las MonirqukSi 
donde, para gloria tuya, 
nacerá de Virgen Madre 
un Dios, humana criatura. 
Verá portentos el mundo, 
quando efte Rey fe defcabra, 
de verle en baxos disfraces, 
Cijeto á humanas injurias; 

de^T ' i que-



quedará naturaleza 
fufpenfi , abforca , y confufa. 
Alegraránfe los Cielos, 
y con fonora pluma 
prometerán paí al hombre 
fus Inteligencias puras. 
En el venturoro (lia, 
que aqueíte Rey fe defcubra, 
no hivrá deidades fingidas» 
oráculos, ni elcuUuras, 
que en engañofas rcfpiieftas 
á los humanos coiifuiidans 
pues defie el punco que nazca 
efte Infante, todas juntas, 

De tres Ingenios. 
porque mi Corona Augufla 
^ a fujeta á tu arbitrio; 
Ty aora tus ombros cul^a_ 
[ ^ _ y ! r c e y Ja . jnifignia.i^'~Afsirioí, 
Uiníél viva edades m,uchas. 
Profeta de los Hebreos, 
Poaenle una ropa, tocan caxa: , / dkt» 

Viva en edades futuras. / ^ / j / ? y I 
ppUín/e/. Y o agradecido, reípondo^ ¿c t/A'-

que i mercedes tan auguftas 
me preciare de ta efclavo 
defde aora, mas que nunca. 

Hí/. Pues, Daniel , ya que admiradtt»̂ ^^^^^^ 
por grande i tu Dios- co nñe^nfr'^'''''''^^ 
Y entre los dos la a m | defpedazadas , y rotas, , -

con pafmo, efpanto, y voz^wda^ -v^oy fe une con lazo eftre 
baxarán del negro abifmo j / h^ de probar de_ la tuy 
á las cabernas profundas. [ í y ^ / (e l noble agradeciraient», 
Efto fue lo que has f o ñ a d d r 1 ' Z V r r A l p a r a que los dos feamos 
lo que el difcurfo te ofufcai f r e t U ' ^ ^ hiftonas excmplo, 
lo que la voz te e n m u d e c e , y í . m i e l . S \ en la obediencia 

"O,-

lo que el corazon te aíTafti, 
y lo que el alma te affombra: 

: ama á un Dios , que es gloria fuma, 
pues con lo que te interpreto 
queda aclarada tu duda. 

Rey. Amigos, efte es el fueno, 
que te crea es razón jufta; 
pues quien défcubre mi pecho, 
en mi afición fe vincula. 
Y a no eres efclavo mió, 
que á quien fu gran Dios le íluftr¿ 
con tantos dones , merece 
reynar, mi Corona es tuya; 
Daniel , llega á mis brazos, 
no te acobardes, no huyas, 

I que defde aora contigo 
he de partir mi fortuna, 
y que , como á mi , te adomett 
mis Reales velllduras. 

Dan'el. Advierte, que foy_ tu efclavo-
üf/.Yo quiero hacerte mi hechurai 

por tu Dios quiero que logres 
de mi mano efti ventura. 
Virrey ferás de mi Imperio, 

f manda , govieraa, confuUa 
leyes á tu voluntad: 
efte fello , en que fe funda 
mi poder, pongo en tu mano» 

que-

en mi tu gufto es precepto. 
Kty.Yx fabes como adoramos 

todos )uiitos por fupremo 
D i o s , el gran Dagon de Aísiría» 
que entre cftos pénateos huecos» 
oráculos nos refponde 
á nueftras dudas, y empefíoí. 
Para alimentar fu vientre 
le dan de rebaños tiernos, 

* áe Sol á Sol , cien caberas, 
" y é l , poderofo , y fangrientO;, 

con los dientes ios devora, 
mientras por el aire denlo 
el íabéo aroma al Sol 
perfuma en circuios negros. 
Conocérnosle por Dios, 
por los prodigios , y efeílos, 
como también por los mifmos 
al tuyo reconocemos-
L i amiñad entre los dos 
h» de fer igual: yo creo 
en tu D i o s , y afsi te toe» 
poftrarte al mió , fupuefto, 
que no ha de haver difercací» 
entre jmigos verdaderos; 
porque íi de mis vaíTallos 
quereis tener jufto premio, 

- ^ue como á mi te obedezcaa 
y B no» 



10 El Bruto de 

I [1 

nol-ilcs > leales, y atentos, 
poftrate al Altar fagrado 

R"̂  AXí-̂  Dios, jr ofrece incienfo. 
r.ín/p/. Yo te probare que es falfo, 

y que eflbs rebaños tiernos 
f« comen tus Sacerdotes 
con aftutQ atrevimiento, 

11 pues te engañan , y que el mío 
ts , y ha fido , Autor Supremo 

I tle quanto el Sol ilunaliia: 
I, mira ta aora í¡ puedo 
I adorar un Dios, que es falfo, 

I olvidando al verdadero. 
I Jtf/.Como probarás, que es falfo 

nuellro Dios? Daniel. Con fácil medio 
quedarás defengañado, 
y en tu duda facisfecho; 
.porque fi yo foy criatura, 
'y á mis pies poftrado dexo 
cfTü bruto Dios , que dices, 
que deidad no tiene acierto, 
pues fe dexa fujetar 
de un brazo que es tan pequeño? 

Xí)- A terrible acción te empeñas', 
toda tu vida es portentos, 
Y cftc es el mayor de todos: 
a fola tu Dios confieíTo, 
fi á tus pies íe podra el mío. 

priado I . No lo dilites , veremos 
como haces lo que prometes, 
fin que te abrafe fu fucgo-

Rfi, Defcubríd el Dios de Afiiría. 
CHÍKÍO 2 . Será fuerza que el eílrucndo 
— le mace quando le vea. 

\úbí¡onia. 
robar quifiíle holocauftos 
á tu Criador verdadero; 
yo , en virtud de fu poder, 
de quien tiemblas , te amoneílo, 
que en tus abifinos te efcondas, 
y que el fimulacro fiero, 
en que á los hombres engañas, 
caiga á mis plantas. Hunde/e d Brggm, 

Re^.Qjc es eílo? ^ 
valgame el C'clol que miro? 
fin mi eftoy ! co .̂ o foy yelo! 

^rrtdo r. Raro aíTombro! 
Criado 1. Gran prodigio ! 
Riy, De temor pierdo el aliento! 
"Daniel. No temas, feñor, que a entrambos 

nos guarda efle Dios Supremo. 
Ke .̂ Daniel, buelve á mis brazosi 

con tu amparo nada temo, 
folo tus coníejos figoi 
el Dios de Ifraél confiefTo, 
todos los demás fon falfos; 
y en fe de que yo lo creo, 
til por toda Babilonia 
ve derribando los Templos 
de Imágenes , y efculturas, 
a quien yo poftraba incietiifosj, 
con tus manos las ultraja. 

Daniel. Yo , feñor, el cargo acepto^ 
y defde aora verás 
como fe aumcRtan tus R.eynos, 

Rejf. No tardes-. Danhl. EíTo , feñor, 
es fojo lo que pretendo. 

Kí/. Todos le id acompañando, 
y con feftivos acentos. { I ^ ^ le mace quanao ic vea. y con reuivos acentos, 

I "T—r^ "••''•', y ^̂  d r̂rtihrr un Dra ĵont-fi-m^— 'vaflallos , decid , que viva, 
' ^ / f f y TeTc^ndo fuegn pnr i.t boca. ' cl gran Dios de los H:Hreos . 

Ji-inielÍQué prtfto verás tu yerro! 
i Síñoí , con k fe valiente 

; que eres Dios , con%uíerQn 
pdigios los que ce nombran; 
con la njifma confiefTo, 

Be es poderoío mi brazo, 
cl tuyo le da fu aliento, 

á dtfatar los peñ,ucos 
de aqutíTe monllruo Cuigríerto, 
copi.i det que en los jirdinei 
del Pjraiíb Teireno, 
a las primeras hechuras 
de Dios , con rabia , y veneno 

i>rtu"f/.Qaeda-en paz, y en M confia, 
que ha de aíHígurarte el Cetro 
dichofo , pues cfte folo 
es el Dios de los Imperios. 

V.tft con iot Cñ.tdas , » ifuedjí el KtrMs^ 
j t í ^ SOIOTTÍ"qÜedado , y qu! Itera 

^ con mi amor-;:- pero que 
•Ji-f A'rarér. Siñor , acá effamoS 
K y. Pues , Alcacer , que hay 
Akixc, Hiy-, íeñor > pero no hay, 

que otro vcndímtQ el maíueLoj 
mas no es mala la rebufca, 

nté también fabe á fu tiempo. 
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IU£VÍ>?\ 

Corno 5 íf/Mf. Suíana es cafad^i^ 
mas tu eres Rey , y en efeíto 
tienes el mando, y el palo. 

( Ke/. Que en fin fe ha cafado ? 
A cac. Es cieno} 

mas para que te confueles 
oye á propoíico un cuento. 
En un Lugar , claro efta 
que no eran dos , eligieron 
al Midico por Alcalde, 
como hombre de encendimiento. 

' Sucedió, î ue el miíir.o día 
á vifirar fue un enfermo, 

• el qual foSre una mozuela 
Is h.ivia dado unos zelos. 
Tomóle el pulfo muy grave, 
y mandó luego al momento, 

, que le echaffen una ayudaj 
á que replicó refuelto 
el enfermo, no hagan tal, 
feñores, porque primero 
yo me. dexaré morir, 

I que permitir tal exceíTo. 

tComo el Medico era Alcalde, 
vio la fuya , y dixo redo; 

-I pena de veinte ducados 
mando que tome el remedio: 
aplico aora. Re/. No apliques. 

ákac. Por Júpiter verdadero, 
que me dexes aplicarle, 
que me importa. Rey. Ya eftás nccío: 
til con tus ojos lo vifte 
que fe casó ? Alcac. Claro es eflb, 
que lo vi. Re/. Calla, villano, 
no es pofsible , no lo creo. Dale. 

¡Alcac. Los dientes me derribó. 
Di las feñas. Ak.ic. Enere dentro, 

feñor, como me mandaílej 
y lo primero que veo, 
fué"'una parba de narices 
pegadas á muchos cucrposj 
como pepinos de carne: 
Las )údias por el fuelo 
cftaban todas Tentadas 
fobre una alfombra comiendo» 
si bien entre todas ellas 
Bo pude conocer luego 
qual era la novia ; porque 
con lo que bebian, pienfo, 

yun,a 

7 ^ l í , 
^ eftaban todis trocadas. 
Ayudaban el fefte'jo 
unos trompeteros toncos, 
que hacieildo infinitos geílos 
quando hinchaban los carrillos, 
y meneaban los cuerpos, 
pa-ecé que aconipanaban 
el paffo del prendimiento. 
Saliidélos corteíinente, 
pero no me refpondieronj 
"mas yo como sé fus ritos, 
debaxo del ferreruelo 
llevaba vivo un lechoti, 
foltcle en el apofento, 
y al punto fe levantarojl 
alborotados con eílo. 
O bien haya el animal 
a quien fe tiene refpetol ^ 
que lo que no puede un límpío». 
lo venga á alcanzar un puerco! 
Al Rey fe tengan , les dixe, 
porque de fu parte vengo 
a llevar prefa eíla boda, 
por clandtftina : en oyendo 
tu voz , al punto callaron, 
y conmigo fe vinieron. 
Afuera aguardan , tü aora 
quita, y pon á tu contento» 
que yo , como fiel criado, 
bs diligencias he hecho. 

Rey. Haz que entren. 
Aicac. Ya llegat) todos. y4 

Salen Joaquín, Sufam, N.jcof, / 4cahi vitjot. V, ^ 
ífítcoK Señor, 4 tus plantas pueftos ^ H 

los Jueces de los Judíos, " 
piden perdón de íu yerro; Ci' ^ 
verdad es , que hemos caüdfe^^ * r* 
á Sufana , no fabiendo 
que era contra el gufto tuyo^ '^V^» ^ 

Acah.^i te ofendemos en efto, ^ -y ^ 
eüecutefa en nofotros ^ ^ f ^ j O ^ ^ . 
el caíligo. Ríy.khxi del fuelo,>_ J^ 
que en vofotros no hallo culpa. 

Joaq. Pues , ¿ ñ o r , íí el cafámiento 
3 mi elección le dexafte, 
en que te he ofendido? Jle/.EaeíTo: 
quitadle de mi prcfencía» 
que DO ha de ver mas , íi puedo, 
á Sufana de fus ojos. 

B t Jc^í* 
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• Jeaq. QSS el^cí io ? valgame el C i e l p l _ . ^ m a s no los Diofes fupremos, 
ha Rey tirano! Señor, Y l T ^ que effo , con fer R e y , no tienes' 

poder para defenderlo, 
j "^/.Quién vio mas eftraáo cafo? 

fi en tu ^cneroíb pecho 
cabe la piedad , que á to 
reparte íu heroico aliento, 
enternezcate mi llanto. j 

Rf/. Qué hermo/a eñi con e 
la piedad para contigo 
na ha de akerarnscj íupuefto, 
que en uno de mis Jirtiines 
quiero que cflés con feftejos 
afbiftida como yo5 
porque de cña fuerte intento, 
como R e y , no como amante» 
agradecerte- el defpretio: 
licvadla.5«/Í>j.Yo::- ÜÍT.NO repliqués. 

Jv^q. S..'norr.- Re/. Echad effe Hebreo, 
Jfpjí, Pudo havcr naayor defdiclia í 
S»/m. Sin alma voy. 

Jo^q, Yo voy muerto. 
Sufun, Lsi vida dexo en mí efpofo. 
^onq. El alma en Sufana dexo; 

de bronce Coy , pues no acaban 
de matarme aqiií los zt-los. 

Alc.it. Vamos de aqui; eílos Judíos 

fon bravos carantoñeros. Vmfs, 
A7 , Con finezas, y cariños 

he de examinar , íi puedo 
reducir aquefti Hebrea 

• I a mi amor 3 pero íi veo 
'!: que á mi poder fe rcíííle, 

no he de oftoder fu receto, 
forqne pi-imuro es en mt 

razón j qtre no el defeo. 
i ' ' f f elclavo traidor, 

f ' 
que á nueftros Diofes » y Templos 
pierde el refpeto: matadle, 
ffií que le valgan- Rey, Qué es cñot 

j, S.tk w Cspk.m y t SoMadoi , con íat efpa^ 
^ ^ dñt dtfmi.Ky rttsr4«do <f DtfritiL 

n GímíV/. Sfñor , ampara mi vida. 
Capit. Muera el traicfov. R'j, DvHcnéost 

qué es lo que inrcncaís. Soldados? 
Cdplt. Dar la muerte aL aquefle Hebreo ,̂ 
ítr'. Pues no veis que cñs conmigo? 
Cat^r. Oy tetiJr.\s el miímo rielgo^ 

fi amparas fu vida, pues 
•Reyes tiranos , íbber\' ioSji 
feaciendas quicao, y vidas» 

F L püedo hacer ? fi le entrego, 
í j S - ^ J ® de matar , y íi no, a^, 

_ _ ^ e n t u r o mi refpetos 
mas la amiftad verdadera 
no ha de reparar en riefgojí 
en Daniél eñá mi vida, 
yo le eftimo, yo le quiero, 
y quien de mi fe amparo, 
ya me toca et defenderlo, 
•Pues yo le amparo , cobardes. 

DankL Aguarda, tente, primero, 
pierda y o , feñor, mil vidas, 
que avenrures tu refpecor Fnndeaie. 
ya me entrego en vueíiras manos, 
quiebre en mi la furia el Püebío, 
porque á fu Rey no fe acrsvan. 

Capií. Pues llevadle. Rt/. D=tenéos-
Capit. No hay que detener. Rê y, DaniéU. 

dulce amigo verdadero, 
mira > que fi un Rey no gano, 
tu preciofa vida pierdo, 

Í>aií«/. Lo que effa detertrtínadc»' 
de D i o s , no pide otro medio. 

Capií.'Por qué os ¿eccoeii? llevadle» -
y arrojadle por blasfemo 
al lago de los. ¿eones. Vmfecanhh 

JRf/. Ha traidor tirano Pueblo r 
contra mí poder fe irrita 
vuellro inhumano defpecho? 

f temed, temed mi venganza; 
mas recatela el íilencío, 
que , á pefar de vueflro orgullo» 
yo haré para deíempeSo, 
que á mi me adoréis por Dios, 
pifándoos mi planta fel cueHo, . . , 
parque ürva á vueftra injuria 
mi caliigo de cfcarroien:o. 

Je^aJÉenue>iz-y 
" O R í É i D A 

-

P'mtán dmtro los Sega^Mt ¡ / fj-^" ^cuc^ 
Prcfita t. con una ce/feí dt cmmííc, 

Stg.\d, Trebotc , fi Ifabél va á ía fi^á,; 
aebt^lc, (̂ ue dos foles nos quem.aftc 

Ahaím, 



Abacuc. Que contento un Labrades 
vé fu familia , ambiciof^^' 
de fu ruftica labor ^̂  
befidito feais vos> Seáor,. 
que rae la dais tan copiofa t 

Sa'en los Segadores cantando at son de 
Trebole, 

Ahacuc. A la labor x bijos, 
pues Dios buen dia nos 
logrado íu amor lé vea, 
que aquí la merienda efli' 
para aliviar la tarea. 

Segad, i. Pardieíj le digo , roueíIaino>, 
que oy ha de quedar fegada^ 
defde la loma íiafta el ramo, 
toda el haza comenzada. 

Segad. La merienda es el reclamo» 
Segad. Trebole , & c . Van/e, 
Aiacus. O Señor Omnipotente, 

'bactíct 

—-iJt irci xn^ninvi. 
un Labrades üít^^ Babilor 
iciofi ' / / J Tcantando , 
L t ^ ^ J ^ a i a s memori 

... 

Babilonia y eftaran 
en anfias lloroías> 

memoria? vencurofas 
de los nietos de Laban. 
Alli los fauces fe vén, 
•y en medio de ellos^ colgados, 
fus inftrumentos también, 
del viento folicitados, 
antes en Jerufaíén. 
Hafta quániio, Señor mío, 
ha de durar ta rigor > 
ya no lloran tû  defvio ? 
ya no hurailLñ.2 fu brío.? 
pues hafta quando, Señor? 
M..S que Paraninfo hermoío^^ 
rompieodo los aires claros^, 
a ni prefencia fe acerca? 

Suena la Mufka. , y haxa un Angel 
•v^/ una apariencia.. 

que el duro yugo hacéis blando t ^ X ' Profeta fanto. 
afsi fe alivia efta gente, 
que el trabajador cantando 
el trabajo menos fíente. 

I Canta folo el peregrino> 
y el caminante veloz, 
á quien alexa el deílinoj. 
con los paíTós de la voz 
divierte los del camino. 
El prefo canta, y refrena 
el dolor de fii prilion, 
y por eogafiar fu pena, 
convierte en alegre sóa 
el ruido de la cadena» 

' El temerofo , llevad» 
por la foledad fombrta,. 
canta , y templa el miedo elado> 

. y de iu voz animado, 
l_pienfa que vá en compafiia. 
\ Tocaos cantan, no kay qaien í^a 
j fin fu canto, fu dtftap» 
I y al fonar la voz amíga> 
! les fitiga ít) trabajo, 
i fin fíntiríe la fatiga. 

Mas vuellra ámida Nación^ 
qual prcla, y qual fugitiva» 
no cantara , ni es razón,, 
los cantares de Sion 
en Babilonia cautiva. 

I^^bre los ríos, que vAt 

/ ̂  el Dios, de Abrabam me enibia> 
1 á que vayas í mi lado 

á Babilonia , y le lleves, 
para aliviar fu trabajo, 
la comida que previenes 
á tus Paílores can fados, 
á Daniel, que ha ya feis días,, 
q«e le echo el Pueblo tirana 
al lago de loi Leones. 

"Abaeuc, Meniagero foberano, 
cumpla mi humilde obcdieiicia 
tan milleriafo mandato; 
mas cómo iré yo concigoií 

A/tgel Por un cabello en mi mano, 
que de él folo has de ír pendiente. 

ébjc. Ya yo re ohedexcó. Ange!, Varaos. 
L'eva ti /íngel a AbacÁ: de un cabello , f 
al tiempo que corra la a/>ar!evÜ4 , ba de 

eftkr Daniel con les Leoms en el 

IfgnTtL Ámrgos , ya la piedad 
que uíiii eonmigo, ha paflada 
de los términos pofsíUcsj, 
ya havcis íído mas que hjMnMos. 
Seis dias ha que conmigo^ 
y yo con voíatros, paitó 
la necefwdad del hambr© ^ 
pero cóiiio me con.paro 
» voíbtros, fi yo efperoy 



1 4 El 
el premio de mis trabajos, 

f. '^ f ' íendo incapaces vof(v:ros 
^ de las dichas qtie yo aguardo? 

j ^ . ! Aunque a Dios obcleAais, 

y 

;n la pií-dad no os igualoj 
ípues Mris obedeciendo, 
' 'y no fcrvis efperanJo. 

WLas piadofos Ibis, que yo» 
pues yo veo lo que gano, 

• f vofütros padeceis, 
ifui nÍDguiv alivio, el daño, 
FEa , pues, amigos mios, 

baila el futrir 5 y li acafo 
baftais mas á refiftirlo, 
yo á pediros mas no bafto. 
Venid , pues , comed de mi, 
yo os doy Ucencia , llegaos, 
que me laftimais piadolos, 
mas que me ofendéis tiranos. 
Si yo he de morir, comedme, 
que efte miíerable pafto, 
mas digno es de humanas fieras, 
que de ho;ubrcs tan inhumanos. 

Ueganfe 4ei Letr.es , / le bMgsi. 
U f g a d , pues; pero qué hacéis? 
U licencia que os he dado 
me queréis agradecer, 

Íues la pagais en halagos? 

.(Fo es piedad , o flaquaza? 
que tílais ya tan trafpalTados, 
que aun para co-ner , prefumo, 

' que no os di aliento el defraayoi 
mas r[0 , piedad es fin duda, 
que es propio en pechos ingratos, , 
por negar el beneficio, 

. mudar nombre al agaflajo. 
l'or mi yadeceis fin culpa; 
ó D Í Q S providente, y labio 1 
que donde hay hombres tan brutos, 
criéis brutos tan huraatios 1 
Doleos de efto^ animales, 
pues por vos han olvidado 
fu furia , i vos f í os acucrde 
lo que por vos oUidaroTi. 
Si Aqui hay ho nbres como fieras, 
V ellas a elUw fe han trocado, 
para los hombres os pido, 
que en cftas íiTas los hallo. 

Bruto de Babilanii^ 
J ^ Afigíl. Ya quedas en Babilonia, 

f ^ cumple de Dios el niindato, 
que yo bolveré por ri. Bueta, 

Abac. A Dios , Nuncio fober.ino. . 
©^«V.Qutt miro, Cielos? /^í-ar.Daniel? 

hijo > Daniel. Abacuc i padre amado ? 
que es efto que ven mis ojos? 

Abac H : i o , eftando yo en el campo 
con eíla ceña , en que llevo, 
por alivio , no regalo, 
la comida a mis Faftores, 
aquel Paraninfo facro 
me traxo aquí de un cabello 
a focorrerte , entre tanto 
que Dios te da otro remedio. 

tianie!. Como fuyo fue el amparo, 
ajufto Dios al focorro 
la neceísidad que paffo: 
el te traxo de an cabello 
para focorrerme , quando 
poftrada mi vida eílaba 
pendiente ya de otro tanto. 

Abac. Ea , pues , Daniel , a Dios 
que lo manda , obedezcamos; 
co;ne, hijo Daniel. Padre , si har%. 

éb.ic. Ya yo la comida faco; _ 
fientate. Daniel. Llegad , amigos, 
para todos hay , comamos, 
que Dios lo di para todos. 
Shriufe D.tn-el, y lUganfs los Leona, 

Mac. Come cíi , Daniel , que en Tauo 
tienes piedad de elfos brutos, 
quando eñás necefsitado. 

2>.í«f</. Padre , eflos brutos pladofos» 
fu fiero fer olvidando, 
han padecido conmigo 
fu hambre , por no hacerme agravio; 
pues fi ellos pareen conmigo 
k necefsidad , y el daño, 
del focorro que da Dios 
razón íerá que partamos: 
tomad , h'jos , comed todos, 

?jue eiTi'.na Dios tan colmados 
US alivios, que á los hombres 

fobra para atimcncaras. 
Echales dt ccmef d hs Leenet. 

Abac,O caridad mifteriola, 
cuyo univcrfal cuidado, 
quando fe acuerda del horabrCj 

Por 

en 

no 



De tres hgenios. 
no fe olvida del gufano! 
H i j o , es tofca la vianda, 
que para ti no es regalo 
lo que era para Paftores. 

Daniel. Bueno eñá, pues Dios lo hadado, 
padre , la necefiidad 
hace regalado el plato. 

Ahac. Mucho comen los Leones. 
Daniel. Y o como lo neceíTario, 

padre , que del pan de Dios 
bafta á dar vida un bocado. 
Que hay de nuevo allá en Judea? 
cómo paíTan fus trabajos 
los que quedaron del Pue 

Abac. Hijo , en miferias, y llantos, 
de eftos barbaros infiel^ 
oprimidos, trabajamos, 
y ellos ie llevan el fri t o , ^ y ^ 

^ nofotros el canfancii. 
. Mas no es efto" lo p e « , V A ^ 

las torres, y los Palac\j¿ 
I dan efcarmiento j deshechpsT*» ^ 
„Cfl..defíguales pedazos. 

fino el que á comer le llega 
con la bebida del llanto. 

Ahac. (¿orno Piofeta de Dios 
explica miílerios altos. 

Daniel. En fin , Ifraél efti 
en tan miferable eftado? 

Ábac. Si j mas yo efpero, que Dios 
temple el rigor de fu brazo. 

D-ialel. Quándo ferá > Dios piadofo ? 
Ahac. Quándo , Señor Soberano > 
Cantan ienm^y a ta- vox. fe kvantn Í J Í JTÍWJ 

—— j ehvanfe los Leme:. 
Llorad, hijos da líTaél, 
y efperad la libertad, 
y al efperarla, contad 
las Semanas de Daniel, 

¡"il, 1 adre , cftas fagradas voces» 
a i p u i a i , para aliviarnos, 

J bertad que pedímos; 
afta en los brutos fe ha entra 

eff tranza » pues fu aceiíj 
los p'evó al efcucharlos; 
mis Hebdómadas cumplid 

como tierra inculta, arrof;^ » 
ociofas yervas el marraol^,^^^ 
Su Alcazar partió Sion r 

Por entre tofcas r o t u r a ^ ^ ^ i ^ í ^ j j ^ e r d r á ai mundo aquel ifeilagro, 
en los ya inútiles a r c o s j ^ ^ f ^ / que ha de libertarle t o d \ 

'¿dc. Todos fon Mifterios f a n ^ . 
^ent. etRey. Romped elfas puertas 

que al varón de Dios fagrado 
tengo de ver vivo , ó muerto. 

Di»t. A'cacéc. Señor, eflb ya es en vano, 
^ que ya eftará digeiido. 
Rey. Abrid luego. Ahac.Qai efcuchamoi l 
Daniel. Abacuc, mira qufr ya 

el Angel ce eftá efperandoj 
vece con é l , y no temas, 
^ue á Dios rengo vo en mi amparo. 

A'^kc. Hijo , con peür te deio. 
JD¿rníf/, Padre > á Dios. 
Akac. Dame un abrazo. Ahr(ix.!tnf<, 
Da»:el. Lleva el efpvritu mío, 

pues es tan uno el de euirambos. 
Abac,Coa él voy contento; a Dios, 

que yâ  es de placer mí llanto-. 
Salen el Rfr, j Ai(¡tíir. 

Entrad, '^Icac, Señor, no me atr̂  
,y^ue hay^lcones. Jíí'í'.Pues, villaoo, 

'/ apartare Í mas miro > 
que prodigio tan eftrañtt 
es cfte í vivo Daniel i 

en rediles de ganados, 
y alli fuple» fus validos ^ 

J_ ia falta de nueñros llantos. 
1 D e jerufalén el Templo 

ruina es y a , y los Sacroíantos 
Lugares han convertido ' 
en pefebres de ipavalios. Llera Daniel^ 
Lloras, fiijo ? no he hecho bíea 
en acordarte eJlos daños, 
quando comes. Daniel. Antes S, 
pues fi rae faltaba acaíb 
la bebida , tus palabras 
de mis ojoí han íacado 
el agua que me falcaba, 
y como cae en mis labias, 
bebiendo de lo que lloro, 
bebo comiendo, y llorando, 

Ahac. Para efle pan , hijo mío, 
es el cáliz muy amargo, 

Daniel. Padre, nadie come bien, 
el Pan de Dios Soberano, 

A y u n t a m i e n t o d e Madr ._ mas 



mas cómo puedo dudarlo, 
fi á fus plaiuas los Leones 
rendidos le hacen halagos? 
qu6 dices de eíle prodigio? 

Akat. Pues eflb no til,iba claro? 
^ ^ el León no come Judíos. 

ilf/. Qué dices J- AJcac.̂ íiXo es muy llano, 
^ y por^jue lor Leones fon 

muy amigos de falado, 
y cílos no comen cocino, 
y afsi de ellos tienen afeo, 

Bjj. Llama al Pueblo , porque ve» 
tan prodigiofo milagro. 

Alcjc, Que no es milagro, íeñor, 
^ Jlfi'.Qué es b que dices, villano» 
y /í/c,ic.Que fue en vano echarle aquí, 

no fabiendo los borrachos, 
que Daniel era Leonero. ' 

R'íy. Llama al Pueblo, ^̂  'rjc; Ya le llamo: 
Ha fcñores Babilones,/'^ 
vengan á v^r eíle cafo, 
que Daniél vive , y uo folo 
los Leones no le han tragado, 
mas él fe ha comido dos. 

,Jlí)',Qué dices í Alcac, La verdad habIo| 
¿ cñ.;i no es ¿ícrto ? en feis dias 
^ n9( ha de haver comido algo? 

pites aqui folo hay Leones; 
mas lo que yo eftoy dudando, 
es cottio los ha cocido, 
porque crudos hacen daña, 

Sahn el Citfih.in , y SoltUdoi, 
Cíxpit. Señor, qué voces fon cftas^ 
Rey Mirad , infieles tiranos, ' 
. A puede el Dios de Diuicl 
• oponerfe á vucftro brazo: 

mirad fi al poder que tiene 
hadareis para contrarios, 
y eflbs brutos á fus pies 
mirad humildes, y roanfos. 

EíTo de manfos no creoi 
porque á mi me lleve el diablo, 
aunque mas manfos eftén, 
fi yo me llcgáre k atarlos. 

P^meL Ríen podéis llegar , amigos; 
mas no lleguéis á admiraros 
de Titi, fino a ver de Dios 
los nrfterios foberaniJs. 
Elle impulib con que tengo 

El Bruto de Babilonia. 
eños Lc«ncs poftrados, 

folo es un reSexo en mi 
de las luces de fus rayos: 
mirad qual -es fu poder, 
que á cílos brutos inhumanos 
dio mas tiernos corazones, 
que á vueftros pechos ingratoí,. 
Vueftra fencencia cruel — 
ellos en mi han revocado, 
que puede mas una fiera, 
que todos vueftros mandatos. 
Por obediencia , y defenía 
me eftan las plantas befando, 
que íi intentáis ofenderme 
faldrán a haceros pedazos; 
y fi no creeis::- A'cac. Cómo no? 
Ja experiencia perdonamos, 
feñor Daniel , pues no bafta, 
que lo diga un hombre honrado f 

Daniel fanto , amigo mió, 
llsga ya á darme los brazos, 
que en ti refpeto á cu Dios, 
y á ti por fuyo te alabo. 

Daniel. Por effa atención , cfpera 
de Dios el premio mas alco^ 
y aunque le enojes, confia, 
que te has de ver perdonado. 

Alcac. Yo cambien fuera á abrazarle, 
mas temo á aquel León gacho, 
que me eftá echando á la ufma 
unos ojos vidriados, 
que traen de Talavera, 
con fu poco de encarnado 
ázia adentro, que parece ¿ 
el cuello del Rey de baftos 
en naype de bermellón. 

Daniel. Llega, amigo, Alcac. Soy pefado; 
llegue ufté aca, que es mas fácil. 

Daniel. Pues que temes ? A'cac. Un araño, 
que me llegue á la aíTadura, 
y quando menos al bazo, 

J3í«íf/.No harán, 1̂/MC.ES que los Leones 
fon amigos de livianos, 

Re/. Llegad , abrazadlc todos. 
AktK. Eflb vaya, en bulla varaos. 
Rfv, Todos Je abrazad , y luego 

]e, llevad á mi Palacio, 
y las facras vcftidurás, 
ds qae ie haveii defpojado, 

e labrib buel-
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Be tr:s 
buelvan á fcr de fus ombros, 
pendiendo, infignia, y ornato: 
buelve á recibir mi anillo, 
y buelve á parcir el mando 
de Babilonia coaraigo; 
publiquefe luego á quantos 
mi facro Imperio avalfaliaj 
que de Daniel "los mandatos 
obedezcan como mios. 

D.in:ct. Tanto favor á un efclavo ? 
yí/Mf. Mientras tiene ufted Leones 

merece eflb , y otro tanto. 
Jíe/. Llevadle luego : Daniel, 

ve prefto á adornar tu brazo 
de la purpura (agrada. 

Sfl/i. r. Solo á obedecerte vamos. 
DankL Vepid , amigos. Acah, Si. haremos: 

mas mande ufte, que guiando 
vaya delante la guarda, 
que efto es cfo de Palacio, 

Daniel. Qué guarda ? 
Alcac.ESo^ dos Tudefoosj 

veftidos de Leonado. 
DankL Andad en nombre de Dios: 

^ B chales la bendición a les Leones , y vafe, 
'' venid. Akac. Por Júpiter fanto, 

que entienden lo que les dice: 
feñor , efte hombre es muy fabio, 
har que te enfeñe ella ciencia. 

jRí/, Que ciencia? A'.cac. No has reparado 
cómo los habla? fin duda 
que el tiene vocabulario 
para entender los Leones, 

ííf/, Que prcfumes, mentecato > 
Alcac. Pues hay cofa mas curiofa, 

que quando vamos al campo, 
fi ruge un León , faber 
lo que quiere decir ñao ? 

Ke/.Efto es poder de fii Dios, 
que le ha dado de fu mano 
fobre todas eftas fieras: 
mirad fi bien cafligados ^ 
eñán de mi los aleves, 
que facrílegos, é ingratos, 
perdiéndome á mi el reípeto 
le echaron en efte lago-^ 

Señor , que honres 3 Daniél, 
y le favorezcas tanto, 
gracia es tuya , y puedes darla: 

Ingenios. _ 17 
pero el haberle quitado 
á fus Diofes , fíente el Pueblo-

Rey.Pues quii D:ofes , íi eran falfos? 
cápít. Dales m Dios verda-.iero, 
Jlf/. Que Dios le he de dar , villano, 

mas que el Dios que Dani^ honra? 
Ca^it. Áquefle Dios es eftrano. 

Dios propio hemos de tener. 
Jl?/. Qué es propio » 
A:cítc. Qae haya cortado 

nueñro dinero, y íea de oro» 
porque venderle podamos, 
ó empeñarle en un aprieto. 

Jlf/.Bárbaros , ciegos, ingratos, 
los Díofcs que hemos tenido, 
qué alivio pudieron, darnos i 
qué bien en ellos perdimos, |i 
£ por Daniel derribados, 
aun no havo poder en ellos 
para reíiftir fu brazo ? 

C^pft, Pues, feñor , tíi nos da leyes» 
til eres dueño foberano 
de tu Imperio , mira e n él 
quien nos puede hacer mas daño» 
quien puede darnos mas bienes^ 
y á elle demos holocatiños. 

^Víjc. Pues íi es eflb, yayo cengo 
un famofo Dios penfado. 

i íe j^tiéDios hade fer? yí/cárc.Elhambre, 
que es el Dios que hace mas daAo, 
en faltando el facrificio, 
que á medio dia le damos. 

Dios de mas equidad; 
pues de los que fon ricazos 
quiere pollas , y capones, 
pollos, perdices , gazapos, 
garrafas, y aparadores, 
filfas , dulces , y rcgalosj 
y del pobre fe contenta 

1 con bofes, berzas , y nabos, 
I ajos , migas, y cebollar, 
I y con efto , y con un trago 
l queda como fi le dieran 
^humo de incieofo de p.abos- . • 

€af>i!. Señor , todo el Pueblo e(|)era 
q u e k dci Dios. üe/. P.ies jaaudlq>. 
que ya Dios Icj quiero j.íair, 
á quieo hagan íímulacros, 

Cff̂ u. Y á qu-sn ha de fer ? R : - A mí:. 
(3 ^ no 



no foy yo"" 
j C S ^ f i ^ c - Díganlo ocho mil mugeres, 

" " q u e tienes en un Serrallo. 
Barbaros , Marte , Mercurio, 

Júpiter , Aiiolo j y quantos ^ 
adora el mundo , quién fueroij^ 
no fueron hombres humanos. 

ue por heroicas acción 
adoraron fus vaflallos? 
Quién mas heroico que yo ? 
que no tiende el Sol fus rayos, 

^ p o r tierra, que no fea mia> / 
'"QUC Nación , que Reyno eftíaña 

no obedece de mis leyes 
los decretos, y mandatos ? 
"Voeftro Dios he de fer y, 
y el mió fera mi aplaufj 
en la eftatua de metal, 
que remató ea pies de b 
lienda la cabeza de oro 
en quien yo fui figurad 
pues li i mi el Cielo me 
primer lugar > y tan alto, 

_£pr que yo me he de hacer 
Dios he de fer , Dios me lllmo» 

S-̂ pit. Sefior, Juilo es tu precepto, 
tu poder es foberano, 
y yo por Dios te venero. 

Jtcac, Y ííiio, haga lo contrario», 
y le dari un tabardillo, 
que le embie al otro barrio. 

Jli'»', Hagafe luego una cftatua 
de feteata codos de alto, 
en quien mi imagen veneren, 
y en el Templo colocado, 
fieras viíiimas, me ofrezcan 
el culto de mis vallillos-

Señor» Suíaua con cAo, 
li te ha de adotar, es llano 
que te querrá, pues, es menos. 

A lo que aora importa vamos: 
convocad el Pueblo al Templo, 
y fueocn ya mis aplaufts. 

ÍFLOS 

y^^^ ' a Nabuco-Donofor 
í i por Dios de Aísiria aclamando. 

•'J^ Todos. Viva el Dios de Aísiria , Viva. 
11 Rtt. Viva el Dios Nabuco. .•J V.tc. Andallo: 

v i v a el Dios de Catanbuco, 
y baganfe de él los tofarios. yjn/e. 

intamiento 

Bruto de BahUcnia. 
Saltn S/ifairt , v las Damas c.-rntando. 

íufíci A ponerfe entre criftales 
defcicnde el Sol de fu esfera, 
qu*n,lo ellos fus rayos bañan, 
les buelve fu luz en perlas. 

^ r.Qué apacible que efta el dia 
^ Ipara el baño t qué templado 1 

sjfan. kíú tuviera el cuidado 
la triíle efperanza mia: 
por Joaquin , mi efpofo amado, 
todo el dia lloro aufente, 
lufta que grata confíente 
la noche verle á mi lado; 
que como el Rey retirada 

efte jardín me tiene, 
,e noche mi vida viene 

n la fombra aílegurada. 
quién pudiera del dia 

as horas, aprefurar, 
/n / ó el Ocafo eslabonar 
C T T C J Í ^ con la luz del Alva fría? 

Dama i. Ya el baño efpera , fefiora. 
Sufan.VOT divertir lo que efpero, 

mas que por alivio , quiero 
ver fus criftales aora. 

Damet I, Mientras te bañas, cantando 
divertiremos tu oído. 

Sufi'H. Que me dexeis íbla os pido, 
y eíftí eco fuave , y blando, 
dedicadle a quien por ley 
fe le debe , que es al Cielo-

Dama z. Señora y en eñe defvelo 
obedecemos al Rey. 

Su/,in. Pues li pbedeceis , cantad, 
y llore fu tiranía, 
hafta que muriendo el día 
buelva yo a mi libertad. Fa»/c* 

Mufca. Embidiofos los criftales 
folicitan fu belleza, 
y al tenerla, íe convierten 
fus embidias. en afrentas. 

'e Josqu-n mirando á Svfma, 
Temeraria es mi ofadia; 

como a Suíana vea, 
no puede haver rieígo igual 
á Ja ventura de verla; 

í̂ j'.i la he Ipgra-Joj y la vifti 
1 hidrópica en fu belleza, 
J creciendo la fed del alma, 
'be Mabrib 
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quanto maí vé j mas 
No podré llegar á hablarla 
li las Criadas la cercan, 
que el Rey man la que la afslflan 
mas ya otro eílorvo me alexa 
de la dicha que procuro, 
Mies aora al Jardin eneran 
os dos Jueces de Ifraéi, 

y ázia efta parte fe acercan: 
no sé qué intento los trae, 

as enciibranme eftas yedras, 
halla ver á, lo que vienen. Retira^ 

Salen Nacor , / Acab , / cngerha flore, 
'acor. Por fantificar la fiífta 
mañana en el íacrificio, 
han de fer las flores bellas 
cogidas por nueftra mano. 

Bendígalas D i o s , y fean 
digno adorno de fu Altar. 

Nacor. Acab , á coger comienza. ^ 
AcabjJfz yo te voy imitando. 

J^oaíTLas flores , fin duda , llevan 
jjara el culto de mañana: 
letirarme de aquí es fuerza, 
I afta tener ocafion 
< e hablar á mí efpofa bella; 
I p fe aventure el íecreto. Vafe, 

Ttfrfcor. Qué hermofas flores engendra 
efla tierra venturofa. 

Icab, Las cria quien las efpera, 
î ytííWM. El criftal que fu luz toca, 

I fuego buelve, y criftal llega::-
4^akr. Valgame el Cielo 1 qué miro? 

en el baño una belleza, 
Ninfa del baño, arrebata 
la atención: Sufana es efta, 

' , difsimularé el mirarla: 
• qué hcrmofura tan perfeña! 
' JHup^.Y al que no coca fus luces, 

íiüSS fuego de embidia quema. 
'^cah. Alli una muger íe bafiíj 

y fi la vifta no yerra, 
es Sufina; divertirme, 
y difsi mular es fuerza. 

Jjcor. Mas por mas que lo prpcurpj 
toda la atención me lleva, 
a^.Su faermofura me arrebata, *. 
por mas que yo me divierta. 

»JVíicer, Cielos , qué ¡mpulíb tirano:> 

Avunta 

De • -fTTT -fMjftíí'dí, 
í c fc i . 

- ^ y ^ T p ' 
Acab, Ciclos , que llama violenta::-
AVe''-T'odo mi fentido arraftra! 
Jí'ízí-.Contrafta mi reCfteticia ! 
AVor.En el yelo de efta nieve 

hay fuego que á entrar íe atreva» 
Acab. En la nieve de eftas canas 

coca llama, que no muera? 
iVjí-o»-.Quinto mas huyo los ojos, 

tanto mi ardor los acerca. 
Acjth. Quanto mas la vifta aparto» 

tanto mi afedo fe llega. 
Nacor. Eíle es fuperior impulfo, 

á que en mi no hay reíífteneii» 
y huir de aqui es lo feguro. 

Acab. Efte es efpíritu , o fuerza 
de deftino poderofo; 
que huya, el juicio me aconfeja, 

Keítranft lat dos , cada uno por fu parte. 
Nacer. Mas cómo, íi el alma dexo» 
yfc.T6» Mas cómo , fi el alma queda > 
Naor.O tronco feco , y caduco 1 

eñe verdor no te afrcinta? 
Acab. O ceniza elada! cómo 

te haces luz, íiendo pavefa ? 
Niscor. Yo me he rendido á mi aiiícno, 

acercarme quieto á verla. 
Acab. La razón cedió al defo, 

á verla voy de mas cerca. 
Nacor. Acab ? Acah, Nacór, dónde vásí 

Sueliim a un thnífoyjf trtcuentranfe. 
Nacvr. Yo , á coger las flores bellas, 

que guarnecen aquel quadro. 
La voluntad , como ciega ¿i/f. 
iba á entrar, lía la memoria 
de que Acab verme pudiera, 

'Acítb. La violencia del defeo ap, 
íe olvidó, de que en la huerta ¿ 
también cliaba Nacór. 

Ifacor. Qué peligroS Acab. Qué vergüenza! 
üacor D isimular me Conviene ap. 

tan afrentofa violencia. 
Pues vé til por eíTa calle, 
que á efte Jardín dá la buelta, 
y yo por eftotra iré, 
por encontrarte a la puerta. 

'4cab. El mifmo me ofrece el medio af, 
para entrar fin que me vea. 
Bien dices , vamos cogiendo 
quantas flores hay en ellas. 

, C s Naícéf', 
Ma. 
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'ae -^ El Bruto de Bahilonía. " 
Tí'.tfcr. Anda , pues. Bolvere luego ap. mas pura nieve la dsxn. 

quanJo él ya verme no pueda. ^^ D nt. Q^il es efío , aleves villanos? 
Quando le encubra en las ramas jyDe>u.N.icoy.Tcr\tt,S\i(2ií-iX, qué intentas? 

bolveré a aliviar mi pena. Salen N^cor ^ y Acah retir,i-iJoJi de Sufaajf 
Nacor.Mis ya fe cíconde , yo buelvo, que faUr^ a midió vffilr» 
Ac.%h. Y o buelvo , que ya fe alexa. Sufan. Quitaros antes la vida. 
Niicor, Mas qué miro ? Acab.M^s qué veo ? 

l í Njcor^ Til , á qué buelves ? 
' ' jif.ífr.Tíi, qué intentas? Bueíven, 

jjjj,' NMor. Yo , folo ver á Sufana. 
Acab. Y o , ver á Sufana bella. 
J/.f«r. Pues cómo t i l , quando paflbs 

tan. deshoncftos te llevan, 
no los templas con la nieve 
que manchas con tal baxezaí 

Acab. Como ? tu vés al juntas 
la pregunta , y la rcrpuefta. 

mcor. Luego á ti la mifma llama, 
que á nú me abraía , te quema ^ 

Acab. No es fino un veneno ardiente,. 
que bebió la vifta en ella. 

K i a r . Pues, Acab, qué hemos de hacer ? 
Aíah, AI ver , que mi ardor concuerda, 

con el tuyo, da á entender 
fuperior inteligencia, 
que mueve nueftros deféos, 
y á grande fin los ordena:-
oigo , que nos ayudemos 
con el ruego , ó la violeneja» 
que eftc es impulfo invenciblei 

NMor. EíTo n » , Acab , no lo creas,, 
que contra el sér natural 
no puede haver providencia. 

ÁCiíh. Pues no es natural amar, 
aunque viejas , fu belieza? 

AVwr, S i , mas no lo es el concierto-
• de- juntarnos a vencerla, 

que .lunque es natural amarla, 
es contra naturaleza, 
que til no tengas era'oidia> 
ni yo de que tii la quieras. 

Pues que hemos de hacer? 
Kjffljt. Entrar, 

lij;: y rendirla á ruego , ó fuerza; 
íf, • entremos, pues. Atd>. Ya te figo, 
n /i í'^^i^^for.Tncendtb infernal nos lleva. FJH/Í. 

--'^TWiíyíf.f. Candido cendal h enioga, 
nieve que al füígo ffr ycla, 
y quaudo mas í ^ a qu¡C3> 

que profanéis mi pureza. 
Barbaros, ciegos , caducos, 
qué apetiro, qué-torpeza, 
á tan lafcivo defpecho, 
vueflra inútil mano alienta? 

Nacor. Qué es lo que dices , muger ? 
Ac.ab. Qué- has peníado , muger necia? 
Sufin. Traidores , lo que fe vé 

fe conoce, no fe pienfat 
pues troncos, fin alma ya, 
en cuya feca materia, 
eíTe fuego que os aviva, 
mas que la aviva , la quema', 
qué ha,veis vifto en mi ? que impulfo, 
ó qué motivo os alienta? 
Si os provocó mi hermofura,. 
no os refrenó mi modeftia? 

fue a coger vueftra mano 
I la roía de mi belleza, 
I no temió de mi decoro-

las efpinas que la cercan? 
Mas es. que- el güito en la rofa 
el rieígo en la efpina de ella; 
pues cómo os dio* amor la flor, 
mas que temor la defenfá? 
Y quando en mi no- os templara 
ríttguna atención, hiciera, 
lo que en mi no hizo el refpeco, 

^ . n vofotros la vergüenza» 
I-Jos , pues, avergonzados, 
que fi notáis la torpeza, 
prcfto olvidareis la culpa, 
por no heriros con fa afrenta, 

^ x efto fepuke el filencío, 
í ^ues el callar efta ofenfa 

I 3 codos tres nos iraporta: 
ii vofotros , por la vergüenza, 

/ y yo , porque no prefuma 
/ n a d ^ , que tau poco fea 
f el freno de mi refpeto, 

no os paró* en la carrera. 
It'jcor. Sufana , ya que has fabido 

una. intención tan violenti. 
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que al quererla reprimir, 
fue en vano la reílilrencia!, 
efte ardor que uos irtfiama, 
mas que: naturales fuerzas 
rierte , y fi tíi no le alivras» 
á mas infamia, te arrieígas, 
pues las dos te havemos viflo 
cometer en eíta huerta 
la culpa del adulterio, ,1 
y te hemos de acufár de ella» 

Mab. Con un efclavo te vimos, 
manchar la cafta pureza 
del matrimonio fagradó. 

Nacoi-, Vamos a acufarla. Si^an.ECperax-. 
que es lo que dices, Acab í 

Acab.Qas efto es cierto. 
Sufaa. Y o eíloy muerta!" 

yo con hombre? Nicor.Sí,- Sufani. 
Safan. EíTo es falCi. Nacor. Es evidencia. 
Sa/jw.Soii traidores. iVácor,Somos JueceJ.. 
Sufan.'Püts qué haréisV 
Acab. Dai^e- fentencra. 
Nacor. Vamos á acufarla. Sajan. Aguarda, 

panoJo:iq. Cielos, qué voces fon eftas ? 
que aunque á' un peligro me-arraje, 
oyendo á Sufana entre ellas, 
no hay temor que me acobarde: 

Si/fan. Vucftra miCna culpa os cicg» 
á̂  tan falfo teñimonia, 
y de un abifcho á otro os lleva» 

Nacor. Y o lo vi. Atab. Y yo» 
Su/an-Vaes- qué viíleis? 
Naa/r. Que con un hombre que entra 

en efte Jardín , agravias 
de tu eipofo k nobleza. 

Valgame el Cielo! qué efcucHor 
ya aquí', revelar es fuerza 
el íecreto , por filvar 
de mi cfpofa la inocentciai 

De tres Ingenios. 21 
á un- hombre aquí á eílar con ella, 
no ha veis viíío que foy yo ? • • 
Par la tirana viofencia. 
del Rey , bufeo- yo el amparo 

• de la noche para veriai _ 
pues veis que es )ufto mi amor,, 
y juila mi diligencia, 
á que guardéis el fecreto< 
mi injufto peligro os. mueva-. 

Jí-iw. Joaquín , el hombre- que vLnoS 
Acab , y yo , en eña hueru, 
DO fue de noche , de dia 
entró por las tapias- de ella, 
y no eres m-,- que nofótros 
lo vimos bien en las feñas. 

JCjtf 7. Valgam)e el Cielol que efcucho í 
todo el corazon. me yelaa. 
eílas palabras , que yo 
fiempre he entrado por la puerta,, 
de que ella me dio la llave-, 
va es cierro el mal;. 

Síf/w. Y o eftoy muerta! ttp,. 

E ipofo . , efta es. falfedad.. 
^ah. Joaquin-, Ta- verdad' es efta. 
Wúcoí'i Sufanar ofende tu honor, 
Já.ií/íPlies quién duda que lo feaf 

decís bien , que era de dia, 
y que por las tapias entra,, 
mas'/iiy yo-, que vueffró engaña-
folo confifle en las feñas, 
porque yo entro disfrazado 

Nrcor. sé bien que til no eras^ 
J t f ^ í - N ^ e i s , que éflb es ilufion? 
Acib. A tí te toca la- ofenía: 

tvp permitirás tu ínjurí»,. 
fi Quieres que no fea cierta» 

A'acflr.Vamos, Acab. yírái', Nacerj vamos. 
Joaq. Yo sé que mí efpofa es buena ̂  
'Uacof. Si Hara, ÍT til lo pemiitesi 

/ • 

Sufa». Hombre conmigo !• elTo es falfo, Jo^q- Vive eKCielo ^quc el.que pienfa:--' 
JV.7C9r..La verdadSufána , es efta» " ^ - ^ j -

Pues quién era effe hombre?-
f Salejoat^uh. Y o . 
• Sufan. Qaémiro, Cielos! Joiq.l^n temas. 

Nacor.Y o eftoy fin mí. Actb. Y o también. 
Joa-i, Oy acaba la fofpechi, 

que de mi efpoía teneis, 
aunque tiene caufa, es ciega; 
pues quaado entur haveis. vifto 

_ "Ayuntamiento de Ma:' 

2sr.í«r.PoP efto -dé-mi re irncas? 
á mi me- toca tu afrenta.? 
enójate tíi contigoj 
pues tu honor mifmo condenas. 

Acab. Vamos , que hemos de' acufark,, 
que él no- ofárá defenderla, 
por el peligro del Rey. 

Tíacer. Y aunque el mifmo lá defienda, 
qué i m p o r t a r a £ juramos^ 

~ no-

ti. 



22 El^Bruto de Babilonia. 
nofotros dos, que M no era? Sa/Íj.G.-ave horror >«.7.Barbara emprefTi! 

Íw/íi-i. Pufs qué has de hacet'íjfrtrf^ Vece tíî  
que yi> entre la plebe inquieca 
faidré de aqui fin fer vifto. 

Siif.ín. A Dios , paes. Vafe, 
Joaq. Con él te queda. 
"^Cortar por aqui á la plebe 

Jcítb. Muera Sufana , Nacór. 
Nacor. Porque nueftro agravio muera, 

>1 dot. A Dios , Joaquín. Vanfe, 
'oaq. El os guarde, 

á mi de mi tne defienda, 
que del corazon al labio 
tengo en el aliento un etna. 

ff I 

Muger::- mas s i , muger dixe, 
^ qué he de decirte, que pueda 
<-ler cofa que fignifique 

mas tu traición, y mi afrenta? 
Sufi». Qué es lo que dices, cfpofo ? 

á cíTe furor te defpeñas ? ^ ^ ^ 
no vés j que clTos falfos viejos, ^ c 
viéndome aqui fin dcfenfa, 
quifo fu torpe defeoj 
vencido en mi refiftencia, 
profanar de mi decoro::-

j M f . No profigas, baila , ceffi, 
que ya he vifto fu malicia, 
y conozco tu inocencia. 

Stifjñ. Pues por qué no me permites. 
que fu maldad fe refiera? 

Joxq. Porque fi del corazon 
es inftrumento la lengua, 
y efla es tan torpe maldad, 
que aun para la voz es fea; 
el corazon , que es tan puro, 
que no puede cometerla, 
no ha de tener inílrumento, 
qne aun el prununciarla fepa. 

Saftn. Pues por qué cftás irritado ? 
Joaq, Perdona mí pafsion ciega. 

fi cftos viejos me acufan? 
" fe.iq. Saldré yo á fer tu defenfa. 
fsuf-in. Y fi al Rey con elTo ofendes ? 
[ J f . í í , Menos mal es que yo muera. 

iSíí/rfw. Eflb no , rfpoíb querido. 
Jo jq .El honor nada recvlah 
Su/m. Y fi eres menos creído i 
JffliTj. Dios conoce tu pureza, 
írt/jn. En el fio. J' j^. El nos ampare, 

í. Su cfclava foy, foiq El te alienta. 
^iro, Nahuco Donofor viva, 
nui.ftro Dios. Suf-t». Qué voz es efta ? 

' Ju-tq. Ay Sulafia ! que del Templo 
íals el Pueblo , y al Rey lleva, 
achníanUole por Dios. 

me importa, y mecerme entre ella, 
por no dar caufa, fiHendo 
del Jardin , á la fofpeclia. 
Por aqui falgo a una plaza, 
por donde paíTar es fuerza 
Ruancos al Rey acompañan: 
jCl Cielo de él me defienda; 
ya entra en ella todo el Pueblo. 

Dentro, Viva el Dios de Afsiria. 
^ Dent. Alcac. Y beba: 

Nabuco-Donofor viva, 
que viene como mil perlas. 

Salen pof una parte el Rey , Alcacer, y Sol-
dados , y por otra Daniel , y los tres Man-

cebos Stdrac, Midrac , y Abdenago, 
——•á'hrilelirar 

Ya tener 

untamient 

Rey.Ya. teneis Dios,ÁTsiríos,ya es mi mano 
arbitro de mi Imperio foberano: 
ya por mi aflegurais en paz, y en guerra 
los fucelfos del Cielo , y de la tierra. 

Dintel. Cielos, que á maldad tanta dp. 
de permiísion vueftra juílicia fanta! 

Rer. Daniel , amigo mío, 
parce de mi deidad , y mi alvedrio 
has de lograr oy por fines bellos: 
llega á mis brazos, y recibe en ellos 
de cu Rey, de tu Dios, poder,y honores. 

DamelMi Dios, feñor, los orbes fuperiores 
le facrifican , y fu nombre aclaman 
los Serafines, que en fu luzfe inflaman. 

Rey. No llegas á abrazarme ? 
Daniel. EíTo me efcufa 

tu aclamación. A'c. Qué dice? efto reufaí 
pues no abraza á fu Dios ? pefe áfu brio, 
que tiene mas ventura, que un Judio. 

Jlfv-Pues no puedo yo fer Dios de mi gente, 
quandofoy Rey del uno al otro O .ñente, 
y mandar que me adoren mis vaflallos ? 

Ale. Qué llama que le adoren ? y azocallos, 
D.tnteL'El Rey,Añor,quefu poder encierra, 

es imagen de Dios folo en la tierra, 
y como á tm^en fuya darle debe 
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T>e tres Ingenias. 
culto, y veneración, nobleza , y plebe; RÍ/. Aparra 
mas no la adoracion de Dios fagraJa, 
que eftá folo á fú nombre dedicada. 

Rey. Pues effo dices tu , á quien yo prefiero 
por amigo auxiliar, y compañero, 
y mi Imperio , y deidad parco contigo > 
quien me puede eftorvar lo que yo figo > 
Y para que conozcas mis trofeos, 
y lí lo puedo , o no, adoradme, Hebréos> 
las rodillas doblad en mi preíencia; 
qué efperais ? no rae dais la reverencia f 

Alcac. Qua no traerán rodillas imagíña, 
fi fe las han dexado en la cocina. 

Cielos, piKS en mi nadie ha reparado». 
/ •'quiero huir el peligro del pecado. Vafe,. 
Kíjf. Qué os fufpendeis ?• 
Daniel. Señor , dónde caminas ? 

mira que es un error lo que Imaginas^ 
mira que de Dios te haces enemigo. 

Reji. Ya que i ti te refervo por amigo,, 
ellos fin ti me han de adorar aorar 
vaflallos, muera aqui' quien no rae adora^ 

Jíííriit, Nueííro cuello, feñor, eftá. poílrado» 
antK que ctmeter effé pecado. 

antes de hacer ta] yerra morir quiero^ 
Abden. Y yo mí vida de mi muerteeípero» 
Jley. Pues fi. el' morir eícogeis, 

en efle h o r n o c u y o horror 
en Cis llamas reprefenti 
la mas infeliz manfion, 
os han d& echar i los trest 
mirad quál íerá mejor, 
ó morir entre fus líamas> 
ó darme la adoracion. 

Loi tres. E l horno eícogemos todos.. 
Re/, Pues, ya efto toca á mí honor,, ^ 

II echadlos luego, vaflallos^ ' ' 
n Daniel. Reporta la indignación, 
JS y repara:;- Rey. Echadlos luego. 
IP Daniel. Mira que ofendes á Dios, 
™ ' ,1¡cac. Ya que al horna los embias^ 

feñor , echales arroz, 
y llévenlos en cazuela. 

Re/. Abrid la boca feroz 
del horno , para que vean 
donde han de morir. Dmiel. Señor,, 
para pedir que te temples, 
doble las rodillas yo. 4rrodillaft,. 

De/rutrefe un borm ardiendo^ 
Ayuntamien 

• . 

villano Hibréo. 
Daniel. Pues, amigos, fiad eu Dios. 
Loi t - Ya á morir nos ofrecemos. 
Rey. M.ieran luego. &idrac.. Ya yo voy. 
Rey. Piies echadlos uno á uno,-

pira que vea el horror 
de la muerte el uno al otro. 

5'Vr-if. Señor , amparadme.yos. Echanle. 
Úamel.'EV Cielo os dé fortaleza. 
Alcac. Ya aquel adentro cayó. 
Rf/-Echad á eftos. Akac. Vengan prefto. 
Las X. Vamos á morir. Alcac. Alón. 
Midrac. Valedme , Dios: de Abrahara. 
yíWfn.Valedme, Dios, de Jasob- Echanles. 
Alcac. Mas valiera, un- Dios de un rio; 

yi.eflán rodos tres , feñor, 
jujeando ya al tres ea raya. 

Jtp/.Áqurfte fiero rigor 
fe execute en todos quantos 
negaren mi adoracion-.. 
todos los Hebreos mueran, 
que no me adoraren Oy. 

Daniel. Ha bárbaro ! rii. verás ^ 
piefio el cafiigo de Dios. 

Rey. Mirad fi ya fé han quemado. 
Jícac. Antes falc lindo olor 

del horna, que allá parece, 
que queman- ambar: feñor,, 
eftos eran paftilleros. 

Rey, MíradlO', Alcac. El horno íe abriói 
y toda parece utr Mayo. 

Jlff/. Qué- es lo- que mirando» eftoy-' 
Ahrefeel horno adiendo por ahaxcy y,¡>ir 
riba Jera todo Jitrdin , y eii una ekvac'fon de 

gtorU vanfublendo los tres Aíancebes^ 

Afayíftf. ficnikcia al Dios- de Abraham 
todas las obras de Dios. 

Daniel. Qí piadoíb Dios rnmenfo! 
mil' veces gracias os doy 
por vueííras miferrcordias, 
que todo- lo podéis vo?» 

Rey, Al Cielo íe van. íübiendo 
en glorio la elevacioiT. 

Bendecid , &:c. Cubnfetoda. 
Re¥- Efto es obra de Dmiéi . 
Daniel. No es fino deí Autor 

de todas las- obras fuyas. 
Rey. TIL me haces opoficioD,, 

de i vi-



24 Bruto 
villano , debfcíido ayuda 
á mi amparo, y mí favor? 

Daniel, No hago cal 5 pero aconfej* 
Jo que te importa. Ay. Traidor: 
quitadle de mi prciencta» 
quitadle todo el honor 
que k d i , no viíla ya 
la purpura que le honro. 

VankI. Todo efto es tuyo j bien puedes 
quitarlo , y yo te lo doy. 

Jtí^, No entres en Palacio mas. 
Daniel. Solo entrar quiero en Sion. 

Echadle por la efcalera. 
yllcac. Mas vale por un balcón. 
Daniel. Ha Rey , qué prefto veras 

el calligo de tu error 1 
Re/. No temo ya tu amenaza, 

que ya foy Dios también yo. 
Aícnc.X yo de efte Dios foy fiervo» 

^ teman al fiervo de Dios. 

J Q R N A D A T E R C É R A . ^ 
•w» ..a ^ j /ílcacir j / aMmpa^'imientff^ 
'i7jtca.Los mas apartados cüroas, 

los mas remotos Imperios 
,confieflan al Rey de Aísiria 
pat Dios j que rige los Cielos* 

Rey^üh Tuave rae fuípendc 
;oz que mis glorias dícel 

imo el viento felice 
/fus ecos las aprende 1 

ser vive íoberano, 
en jufta razón lo fundo, ^ 

que li foy Señor del mundo^ 
cónno puedo fsr humano í 
y al Citio no dcfobligo, 
quando adoracion me den, 
que al mlfina Dios le efta bien 

I tenerme á mi por amigo. 
¡ nombre fe lii de enlakar, 

t i t que fi es tanto mi poder, 
' ^ que todos me han metufier, 

por i]uc Ho me han de adorar? 
^ fl^ue íe roe pollren es Jufto, 

, I quanJo á fer fu Dios me Inclino, 
* pi:es qu; fe rpueve el dcfiino 

i á las kycs de a\i güilo, . 

de Babilonia. rYo mudo fuertes, y eftados, 
pues no es dificíl creer, 
que es Dios el que puede hacer 
dtchofos , y defJichados. 

'Jlcaa. Deidad eres celeftial, 
bien tu imperio lo merece, 
y á mi , feúor , me parece, 
que es cofa muy natural, 
que un hombre de tu poder 
( aquí para entre los dos) 
ha raenefter mucho Dios 
.para dexarlo de fer. 

R y . Y en fin, que es lo que fe dice 
de que bafco adoracion ? 

jIlcM. Que tienes mucha razón, 
y nadieltlí contradice: 

pcon tu imagen íingular , ^ ^ 
I qualquier achique fe ent^eiidajA 

y fus males te e n c o m i e n i t ^ • 
aquel que quiere fanar/ 
A todos, con anfia pifa, ^ 
con tus piedades coníileks: 
qué bravo dolor de muelas 
me quitafle el otro dia 

/ En ti hallan remedio eter! 

Lias teumas, y los flemones; 
oyes, date á fibañones, 
fi llegas D.os al Invierno, 

ííf/. Solo Daniel contradice 
tanta deidad á mi Imperio» 
mas ya en duro cautiverio 
vivirá, vida infelice-

t'TQue m vil Hebreo fe atreva 
k eftorvar la adoracion, 
que fe adquirid mi ambición, 
chanda aun el Cielo lo aprueba 1 

•"I Solo en fu Dios confiada 
fe atreve a ofenderme afsi, 
y aquefto me íirve á mi 

ijle trifteza, y de cuidado. 
Mas que importa, quaado voy 
á eternizar mi poicr? 
porque yo que vengo á fer, 
fi como los otros foy ? S'ettíit^., 
cantad. Jlcai^. Ya tiene fegura 
Dinié l , en tan grave empciío, 
fu libertad , que li hay faeáoi 
tafiibien ha de haver fokura» 

Poftrados todos le adcraííj 
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y 
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TJT^COJI rendidos afeños 
ucriücaii á fu imagen 
defvanccidos incienfos. 
Viva , pues , fu ser divino 
en fimulacros eternos, 
que no puede fer mortal 

\aiiieti pone leyes al tiempo. 
Idos codos, pues fe vé 

rendido al común vcleño, 

=5 
fuHo, 

De tres Ingenios. 
/ÍM&.Nueftra pena, y nueílro 

dándole algo fe mejora. 
Akac. Pái-diez , fi él roncara lora, 

que era cofa de buen gufto. 
lííicor. Alcacer, porque haliles bies;;-

Hacek fuñas con un bolJHIa. 
Jicac. Un bolfiilo affoma alli: 

qué es efto ? quién cfla aqrtí? 
^ c a b . Los dos Jueces fosaos, ten, 

/
y llegamos á apoyar::-

Alcac.l^o lo tomaré, es molernos. 
y nadie cenfure el fueño, 
qae tuvo dos, y es de fe. 

Vánfe los Criados , / M¿ijí of, yNxcor, Cien doblas fon , y es corrertios. 
-Ry. Qué árbol es efte que miro, j^Atcac .Vtaom , por no parfiar. Tuitutle, 

~~ cuya pompa, y vaniiid, Soñani».' Acab.Qaz con el Rey nos ambare 
cuya grave magtftad _ ^ tu favor, mi fé pidió, 
no la entiendo, aunque la adtníro? íí.'fac. Lleguen , que aqui qu ed-o yo^ 
O qué gran miííerio explica y hablaré quando importare. 

•Nacor. Bueno es haver graiigeado el árbol que cftoy mirando! 
Alcac, El fin duda eílá foñanJo ^ á efte en qualquicr contingencia: 

con el árbol de Garnica: llega á firmar la fenteacia. 
mas pues duerme , y yo aqui eítoy, Acab. Ya me turba mí pecado. Llegít. 
quanto el hablare coiifigo, ^ Síñor , de una gran a.áldad 
daré á entender que es conmigo, ^ os damos cuenta los dos, 
y que fu familiar foy. -/ ¡̂̂ Key^ Daniél Miniñro de Dios, 

Pcnefe junto a! R f / , / fakn Acab , /.Njcy declare aquefta verdad. 
con recada de efcrikrr. J n ^acor. Señor , verdad es fin dula 

/
MÍ-,Aqui eflj el R e y : oueftra mán^ y y la que afirma nueílro zolo. 
la primera ceguedad L^vantaft el Se/ , / caen los viejos. 

^ cubra con otra crueldad. üí/. Qué quiera afligirme el Cielo 
V/MC. Hebreos hay en la fala, con aqueíla nueva duda! 
Nacor. Muera Sufana , y no havrá^^ qué podrá fjgnificor 

a p e t U o r " ^ el árbol que vive í e l » 
ielit(^ a pero llamadme á Daniel, 
a- i y • por 

y / ya que erró nueftro apetUo» 
^ quien diga nueílro delitoí 

Re/. Daniél lo declarara 
Alcac. Si feftor, folo effe laí?ra 

la verdad con fuertes briosr^-
/ porque á los demás Judíos 

no hay que creerlos palabrá; 
fon unos perros, feñor, 
no me han dado, ni un real. 

Acab. De nofotros hablj mal; 
' por feñas , que hable mejor 

le diré. Alcac. Vico el lenguado. 
Nacor. Cofas habla muy ocultas. 

Quereis defpacliar confulcas? 
Acab.EÍ fia duda es fu privado. 

f̂ Nifcor. Mucho es , para fer modcrBO, 
/ el valimiento en que eñá. 
Akac. Señor, yo no puedo ya 

con el péfo del govicrno. 
Ayuntamiento 

fi aclara mi pefar. 
Qué me quiere el Dios incieno 
de Daniél? pero advertido 
quiere turbarme dormido, 
porque no puede difpierto. 
Mas en mi cabe temor, 
quando del Orbe foy dueño» 
pero acobardarme ua fueáo 
es de brazo fupcrior. 
Y vofotros, qué quercts? 

Ac.tb. Que contra un grave dclit®, 
conforme al común eaííio^ 
cña fsntcncia firméis: 
pague fu torpe pecado, 
quien fu honor manchó , y fu ft-, 

Re?. Moftrad , pues, y firmaré, 
aunque peft a mi cuidado. Firfna. 

'D Kacar. 



a6 El Bruto de B.ihilonta. 
Jiaco!'. Todo bien ha fucedldo, a^. prefteme poJer _cl Cieló 

h 

y f fe logró nucftro ardid. 
Rtj!. Id en paz : pero advertid; 

yo efioy tal j que no he leído 
contra quien es la fentencia. 

Dile el delito primero 
que el nombre , porque fevera 
le irrite fin refiftencia. 

Acah. Deshonefta , torpe , y fieríj 
adultera fue , y liviana 
con un cfclavo , Sufana: 
qué es lo que decís» Rey. Que njuera» 
pues mañofo en fu rigor, 
al proponer mis defvelos, 
cmpezañe por los zelos 
para cegar al amor. 

Acab. No hay por que dudarlo j pues 
los dos lo hemos comprobado. 

Nacor, Cierta es , feñor , fa pecado. 
Acab. Sufana adultera es; ^ ^ 

claras Tus culpas eflán. Wsale DMÍeí . Jñ 
Daniel. Cielos , qué es lo'̂ que efcuchét 

Sufana adultera fue í 
Acab. S i , por el Dios de Abrahan» 
D,ittlel. Tu pafsioii fe maniftefta 

quanda quieres encubriUi, 
que á una pregunta fencilla 
no fe ajufta eífa refpusfta; 
y aqui, cun errado intento, 
Juras fin necefsidad, 
que á donde eílii la verdad, 

„ de qué íirve el juramento ? 
J "Y antes potifc yo dudarlo» 
I qiiando tu cuidado advierto, 

í̂ utí hace tu credita incietto 
la fuerza de aflegurarloj 

' y ctVa fe que en ti fe raíra, 
ni la apruebo , nt me agrada^ 
que verdad muy afirmada 
ticní aflomos de iTieiitíra. 

Tíácor. Solo en oblervar U ley 
nueftro cuidado íe emplea. 

4citi.' Qué iiíipoíía q'ie i;! no la crea> 
(i ya le ha quit-iJo el Rey 
el imperio , v el poJer, 
con que nufftro intento muder 

K,Kt>r. No hace al caía que el lo dude, 
ns« tenemos que reiwer. V-ttffhidot. 

Üj/MfQue un di Uto tan eftraño 
lupitffí en tan caño ^!^luntamif n t 

para inquirir efte engaño. 
Gran feñor , de ti llamado» 
á tus plantas cftay fiel. 

Hsy. Yo te he llamado , Daniel, 
porque de un nuevo cuidado, 
de un nuevo alfombro violento, 
entre fueños, no entendido, 
ni dudado, ni creído, 
me faques. Dmiel. Di , 

He/. Eftame atento. 
Xp- foñaba, que via un árbol 
frondofo , copado , y bello, 
que elevado fobre si, 
haciendo efcala los vientos, 
con las o")os de fu (:op3' 
altivo tocaba el Cielo, 
en cuyo extremo fe viaa. 
las aves, que con ligero 
buelo , ya fe divertían, 
con muficas , y gorgéosv 
á fu tronco muchos brutos, 
y M fus ramas , todo el centro 
ocupaban de la tierras, 
y á un breve inftante de tiempo 
fe deftruyó todo el árbol, 
queviando libres del riefgo 
los brutos que á fu pie eftabani 
y dixQ una voz del Cielos 
No le arranquéis la raíz, 
ni con fuego , ni con hierro, 
porque aunque eftá defhuido, 
bolverá á nacer de nuevo 
con la mIGna lozanía, 
en paílando fíete tiempos. 
Efte es , Daníél, ei cui4ado, 
e fe es el feguado Tueáo, 
que nuevamente rae áfligej 
pues dices til que es inmenfo 
tu Dios, y pueden con él 
tanto tu virtud, y zelo, 
haz que por ti me declare 
efta duda que padezco, 
efti inquietud que refiülo, 
pila iluSon que coníervo. 
jfcíle temor que averigno, % jue fi lo haces, ce prometo, 
que como dueño abfolíito 
has de mandar en mi Imperio, 

JDJHJÍÍ. Gran Rey, pues de mi te válese 
' i ' Jo 



lo que ráe revela el (Cielo 
te diré i pero apercibe 
el valor j y el fufrimiento, 
que íi fue de vanagloria 
el otro fuefio primero, 
aqueñe explica el caíligo, 
que Dios contra ti ha dlfpuell 
El árbol, que coa fu cop 
tocaba ambicioíb el Cielo^ 
eres t í i : las aves fon ' 
tus altivos penfamientos, 
en cuyas alas bolañe 
á ufurparle á Dios inm 
la adoracíon, cuya glor' 
le tiranizabas ciego-
E1 que el árbol Vi arruina 
todo fu explendor deshcchi 
quedando foio los brutos» 
es j fi atiendes al mifterio» 
que tu fobervia poftiada, 
t i . d c converciríc el Cielo 
en bruto incapáj;, y torpe, 
fin fentído j y liii acuerdo; 
eri bruto has de convertirte, 
y de los hombres huyendo 
has de vivir en los campos, 
paciendo el inútil heno. 
El no arrancar la taiz, 
de Dios es juño precepto, 
porque ha de reverdecer 
en paíTando flete tiempos. 
El árbol te da á entender, 
que á tu antiguo sér bolviendo, 
eu palTando fíete años, 
tendrás el perdón del Cielo: 
y aqueíTe, Nabuco, es 
tan inviolable decreto 
de Dios, que á muy breve efpáclo 
todo cumplido has de verlo. 

JÍÍ/. P L Í S , Daniel, íi tanto vales 
con tu Dios, puedan tus ruegos 
con e l , que revoque en mi 
un caílígo tan violento: 
dueño fcrás de mí vida, 
de quauto foy ferás dueño, 
fi por ti llego á alcanzar 
eña piedad que defeo. 

Dankl.Yo le pedire á mi Dios, 
que reduzca á menos tiempo 
el caftigo que te aguarda; 

Di trcí Ingenios. 
pero has de ofrecer primero 
la enmienda á tan an biciofa 
fobervia, R'.j/.Yo te la ofrcito; 
mas cómo no me reíifto?^ 
pero cómo me convengo ^ 
a fufrir tanta ignominia ? ' 
ó pefe al ínjufto Cielo l —^ 

Sío foy yo Rey foberano » 
o foy yo del mundo dueño» 
o foy Nabuco ? mas ya, 

irme á bufcar fobervio, r 
ñie hallé, a mí pefar , rendido / 
de un impulfo que no entiendo. 

Z ^ ^ J Z £7 porque tan gran caíligo 
^ - ^ f ' C ^ ' j a êa á viña de tu Pueblo, 

Babilones, efcuchad<^/£^-í/crfc./ 
oy caftiga el Dios ñípreiSíT' 
i Nabuco-Donoíbr 

ArTu fobervia, convirtiendo 
C^CCfylíP en un bruto irracional. 

•j^cy. Es verdad , ya voy fintiendo 
el cañigo de raí culpa. 

A't. Por Dios 5 que empieza á hacer geftos. 
Jlí/.Pero antes qus me prive 

de la razón , y el acuerdo, 
Daniel , yo renuncio en li 
todo el poder , y el Imperio: 
rige tu , mientras que yo 
mi ser antiguo renuevo. 

Scac. Parece que va de veras, 
porque admirado , y fuípeníb 
lo mlfmo que admira, ignora; 
mas dime, aquello te ruego, 
en qué animal, ó en qué bruto 
fe ha de bolver ? Daniel. De si meím» 
ferá, por mayor cmigo, 
un miíleríofo compuefto, 

A!cac, Oyes , conviértele en Lobo, 
foñará con otro fueño. _ 

Daniel. Ya parece que de Dios 
el caíligo va ííntiendo. 

Rey. Ya á eftraña forma íiento reducida 
el corazon fufpenfo , y admirado, 
y á otras nuevas paísíones inclinado, 
me llevo íblo del común fentido. 
Ya mi memoria fe trocó en olvido, 
y mí razón en un inftioto errado; 
fin duda mudé el ser , pues ya turbado, 
ni encuentro lo que foy,ni ló que he líJo. 

I ^ Mas cómo, (i íoy bruto , en mi fariga, 
untamiento be M 'Ê  i cuan-



S í ^-quando llego diitíofo á difcurrirlo; 
parezco racional en conocerlo ? 
Pero el ínmenfo Dios que rae caftiga, 
porque mis penas crezcan al fufi'irio, 
tlifcurfo me dcx6 para entenderlo. 

Daniel. Ya. fe_ ha cumplido el cafVigo, 
que mereció- por fobervía. 

l^f .̂ Llevadme , amigos, al campo, 
que por fú afpereza anhelo, 

El Bmto d£ B^bíhTíí^i, 
las finezas que repito, 
qiiando fu propio delito 
me cña acordando mi agrivíoí 

—Si adultera fue, y perjura, 
la muerte ha de padecer; 
mas cómo lo he de creer 
de tan honefta hermofuta? 
No. es pofiible; acción tan fea 
no cupo en la luz que figo. 

4lc/tc. Ayuda aqui , que fe q i ^ e fUentrn. Aqui ha de fer el caíltgo>, 
echar por aqueíTos fuelosi para que el Pueblo le vea. 
quedo, feñor ^ el Ya llegan , donde ajuflada 

I lia uc t u o n r i e ae Dello. ^ Í J - • »n^ 
n.W. Alcacer, tíi le acompaña.» # 
af^ Comerátne fi es jumentjk ^ P i 

que me toca de derechí^ 
y ufted no le ha mene 
fi ha de cubrír/e de bello, 

Dan. 
Ateae 
Daniel. Y np le pierdas' de vífta/-^^ V f 

que en fin , ha fido tu duáfip. > 
O^j/f.Gran laftima!5oW.i. Gran d í í ^ k í l : ^ Crueles, fieros hom 
^ - M f . No me muerda^ c o m p a ñ e r o ] A ' ^ J t x e c u t a d el rencor, 

tengamos la fiefla en paz. y ^ ^ ^ 'Vwííuicc vueftro rie 

fe execute la féntencia: 
qué me Importa Tu inocencj;^^ 
£ muere como culpada? 
Mas fu viíla quiero huiyj. ^ ^ ^ 
porque en tan ciego pefir» f 
fi hay belleza que l l o r » , 
hay agravio que fentir.! 
Crueles, fieros homicídaí^ 

tengamos la fiefla en paz. j^>íuitc vueftro rigor 
Rey infeliz, yo ce ofrezcp *,'«on una muerte dos vidasv 

pedirle á. mi Dios ^ que apl^ue J^/v^/Mucra , pues lo quiere afsi 
f ' y^f-r)-!- 1 injuña ley de la honra: 

S«leJoiii¡. A donde , ciego, y tádo 
f 

ri i , figo mí propia paAion» 
y no oyendo la razón, 

efcuchn mf cuidauo t- . , 
Dónde mi amor fin defenfa, v ^ 
en tan imponible empleo 
me vengo trás mi dcfto ( ^ ^ ^ 

efcnndidas de mi ofonfi? 
^ ^ f t e es ( muera a dolor tanto) 

d fitio en que íc ha de ver 
rodo el Sol anochecer 

las ondas de nú llanto, 
f Aqui paga: a el trihuro; 

cajtipos , por q j e floreceis? 
Cielos , por que no os ponéis 
i tecno , y fun flo luco ? 
AnetíUvfs eu Lombra fria 

y pues que vé mi deshonra, 
caiga el Cielo fobre mi. Fa/f. 

i i)gí^ •fí» ^^ fcrAlrntr [dtn las Damat de lufa^ 
cuidado f 1 A '—^ > i y So/ííiJíí»/ , traen- i 

Sufarta cubkn* el rtjlro.. 
Efte es el lugar á donde 
bien que Sufana muera. 
Decid, la que en Dios elpCFa,, 

á quien nada íe le efcondcí 
pero ya que he de morir, ^ 
permitid qnie en mi cormcnt» 
llore el mayor fentimienco,. „ 
qua puede el jtlma ópriaciii'V 
Y pues nucftl Ley ad-vi^Sp' ^ ^ 
que la- m a v o r ^ a l d i c i o n y ^ - a B y i y 

I 

Li 

d tJr'^e en timo accidentcj 
Y á los foplos del O í-ntc 
no buclva á eucendíifí el dia-
falren hs lu.:es mas bdlis 
y al cubrir fu ardiente coche, 
no herede riada ¡i ho"hc, 
pu-'s qos mueren las Eftrellas. 
MAS cojio pronuacla el labio 

untamie 

es moíir fin filfcefs'.on,-
dexadme llorar mi Tnáerw; 
que entre las defíickasxrñaSj? 
con eíjeranza viviera,, ^ 
que de mi fingre pudiera 
venir aL moado ei Mesíasí 
No me eftorveís , que con fe 

I en endechas mal formadas, 
I llore yo con mii Criadas, 
I como lí hija de Jepte. 

Mu^cu 



Di tres 

i^i 

Mvfca. lífjai de Síoií, 
lloretnos en himnos^ 
que muere Sufana 
fin cumplir fus ricos. 

Sufitn. Hijas de Sion, 
quajlloreis os pido, 

' I no mi muerte injufta 
tafirij^rpes deiitosj 
tlIpSpios > que conoce 
penfamientos mies, 
me dará por ellos 

^ j L j r e m i o , ó caíllgo. 
/ , Nueílra Ley declara, 

que fcran malditos 
• los que en bendición 

' t io^vieren hijos. 
O til , que en Jos Ciclos* 

^ hermofos Olimpos» 

Ieterno te llantas, 
fin fin , ni principio; 
pues vés mi inocencia» 
y eu mortal fupHcio 
permites que, muera 
donde mas te firvo; 
alienta nat pena, 
pues has conocido, 
que de ella te he hecho» 
grato íacrificioj: 
y pues mi dolor 
todas haveis viílo, 
bolved á decir, 
por fi algo os obligo::-

, Mufica. Hijas de Sion » &c. 
Haced al Pueblo notoria 

la íentencia pronunciada 
del Rey. ffacor. Muger deídichada, 
para eícarmiento , y memoria 
de las hijas de líiael, 
oye tu mortal fentencia. 

Safan. Pues os da. el poder lícencra^ 
por fuerza ha de fec cruel. 

LeeNajPor, Sufana y- per otro- nombre Am-
ctn4 , btjj de Cliacir-, y muger de Joa-
JÍK'M , JItndo acufíida it aduUirio » en 
cutnpUmifnlo de nueflra Ley , matidampty 
que fea efitregada al Pueblo , para que 
muera' apedreada píihltcafKente. Dada en 
Sabilonri , j» confirmada pnr N^buco-Do-^ 
mfor, Ay de ÁfürU , /jude*. 

Los Jueccsdel Pueblo Hebreo. 

IllUtLit* . 
io de piedraíÁ f 
eis / X 

Ingeaios. 
Acib.%o\r> el cumplimiento ej 

la Ley nueftra; que decís 
los que la fincencia ois? 

Tudos. Que muera Sufaiia , muera 
Sale Daniel, y Alcacer cargad: 
Daniel. Efperad , no executeis 

vueñra. fentencia inclemente 
< que Sufana eftá inocente, 

y preño aqui lo vereis. 
Alcac. Diera, porque fe librara, 

un diente, It me do-liera, 
porque ía pena , que efpcra, 
á los viejos íe paÉára, 
Vejeces defordcnados» 
fi fe os llega á averiguar,, 
con Jos dos he de gaftar 
éílos bollos vizcochados-

Daniel. F o temas , muger, que el Ciclo 
Jâ nas del Jufto fe olvida, 
pues pone en riefgo tu vida 
para aumentar el canfuelo. 
Vive el gran Dios de Ifraél, 
que eíla inocente Sufana: 
lafcivos viejos , liviana 
fangre de Ganaán cruel, 
no del Tribu generofo 
d^ Judá , cómo perdéis 
á Dios el temor , fí veis 
que fu brazo es poJerofoí 
Con quién decís , que Sufana 
fu preciofo honor manchó? 

Acab. Con un mancebo que huyov 
pero tü pregunta es vanai. 
quién te ha dado permifsibn 
de averiguar nuevo indicio, 
guando es la de nueflro oficio 
fuprema jutifdiccion > 

l)jniei. Yo puedo , pues me dio el Rey 

íu p o d e r d e que ufo aqui. 
Acab. Pues, Daniel, lí eílb es afsi, 

digo que íu gulio es ley. 
UijwíW. Mas porque ajuffs el caíSgo? 

baga la averiguación 
vufiííra mifca confefsioir, 
y pues á probar me oblitrtv 
vueftro engaño', en todo crradojt 
llega til , pues la culpa Ifs, 
y a muerte la conícnafíev 
y tened á effe aparéalo, 
donde î o eícuche el fuceílóv 

de-



declara, pues que rü fuiíle 
tíftigo , lionde la vifte. 

Jcac. Armado fe U ha con quefo. 
/Daniel, junto á aquel árbol cftaba 

en ci jardín , que has efcríto, 
tjuando cometió el delito ? 

ACHÍK junto á un lentílco manchaba 
fu honori Daniel. En tu roftro mifrao 
conozco que eftás niiutiendo, 
y en tu maldad vas cayendo 
de un abifmo en otro abiíino. 

JIc4c. Ckintra los dos, por mas medras, 
las almendras fe previenen; 
pero aqucílos viejos tienen 
perdido el miedo a las piedras» 

Baniel. Aora. vereis Jnanificíti 
fu culpa '. deía llegar 
al que te ha de condenar 
con encontrada refpiieíla. 
D i , viejo lafcivo, y ciego, 
de tus torpezas vencido, 
que en vicios íiempre has vivido, 
dando materia a fu fuego; 
quír planta verde > y fombria 
a Sufana , pues dixifte, 
que ofender ¿ Dios U vifte, 
eu el Judin la cubría-

Alcac. Ea j refponde con brío. 
Nacor, Mi culpa h voz no hallabr. 

junto 3 una carrafca eftaba. 
Ahite, Fndereza eñe Judio. 
Nacer, Anegónos la borrafci. itf>. 
A'icjc, Miettte , y es gran picardía 

que Sufana no podia 
fiarftt de la cavrafca. 

Da'ñcL Hombre , á quien caftiga Dios» 
ya tu culpa his confeíTido, 
pues havieado difeoídado, 
os convencifteis los dos*, 
vana es y,i quaíquiet difculpa. 
Hebreos, Sufana es buenas 
y afsi el rijor de la pena 
oy pagará quien la culpa. Dtíatanh^ 

Njfur. Scutencia es muy ajuftaJa, 
que es verdad que los Jos vimos 
á , Su Ana, y la dixiinos 
nucílro toipe amor, JÍÍMC. Pedrada. 

icji-. Y ella coníl^nte al tutlo::-
Danie' Callad , no lo refiráis, 

que picufo que os deleitáis 

El Bruto de Bahil^íht, 

Ayuntamiento be 

otra vez aVrepefirlo: 
llevadlos. Sufun. Juílo DaniH, 
Profeta fanto , yo foy 
la ofendida , y la que eftoy 
de fu delito cruel 
infamada , pues fi Dios^--- : r 
nos manda que perd9rtémos¿' 
y mil íjtemplos teñe 
hallen piedad eftos 
bafta que hayan co 
no mueran por caufa 
afsi la aha Profecía ^ , 
del Mesías defeado ^ ^ • t-ii .. 
fe cumpla en los defcendientes 
de tu cafa. Damil. Tii has moflrada 
fer de Dios un fiel traslado, 
qujndo en fu piedad coníicntes; 
mas de eftos hombres la vida, 
tan defperdiciada , y ciega, 
oy á fii termino llega, 
en vicios endurecida: 
adúlteros hart vivido, 
engañando las mugeres 
de Ifraél, pues como quieres, 
que ponga Dios en olvido 
fu culpa , y el ruego pierdes, 
que tii fe por ellos hizo' 

4'cac. Pues fi en ellos da el granizó, 
los deftruirá, que eftán verdesi 

t . Apedreados, fus tratciontis 
pagaran , y fu torpeza. 

Ak.w. Ea , hijos , a la cabeza, 
y iiidie tire terrones. 

jOanUL Llevadlos , y tti triunfante 
vén a bufcar a tu efpofo. 

Mevanfe a ácib^ y Nacor, y fa'-íyeafuin. 
^oaq. Di al hambre mas venturofo, 

al mas fino, y mas amante: 
cfpoCi, mi bien, feftora, 
loco de contento cñoyi 
qué eres aita , y tuyo foy í 
de ategiia el alma lloraj 
nunca llegué á prefumif 

i<íc 
Sa/m, Frt.iodo en mi cora^yn, t^rr^^ 

mal fe te podo encubrij;;, f T ^ ^ 
j M f . jüfto Daniel, oy los áíis 

tenemos vida por ti. 
I?jH;e/. NiJa rae debeis a. mi, 

que eña fue hazaña de Dios. 

f 

que_en tí cupiefls trai<|on. ^ ^ ^ j j j j j ^ 

Jc.íf . 
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-Df tres fuc 

"a 

- í ' v j 

(rt „„ , , • A , ^̂  ^^' 'I"® ^ bufcarwe viene, 
no e c h e t V d ^ JoJas royendo, y raices: 
lo que gan^ k vcrdat ' S ^ í " " ' T ' ' . 1 
vamos á donde Je demos í ^ l f 
gracias á Dios foberano. ^ ^ f c A ^ , ^ " 

hafta que el pecho os hablando ^ " I " ' " " 
El Rey de si enajenado engramada ? 
vive e'n bruto c ^ Sc l ío , ^ t o ? ' 
y folo tiene fencido ' n ^ ' 
para llorar fu pecado- Qi e te haga la mamona ? 
halle clemencia fu error, s o ^ T T c * 
pues para vos. Rey piadofo a f^Bufcando anda que comer. 
es el 'coro ma's g i o ^ " ^ " ' T Z ^ T ' ' t " 
cl llanto de un pecador F-.Í L r 

C ^ K ^ n í h í f ^ ^ — a diez ¿iuelas, 
\ i - dos viejos ^̂  ioí dos viejos curtígaJoí, 

queremos, de ti guiados, 
que nos enfeñes al Rey, 
que cu fabulas, ni en hiftorias 
ie ha vifto aíTombro mayor, 
y efte ha quitado el valor 
á las antiguas memorias. 

íaW. r. Qué en fin eftá tan agen¿ 
de todo humano tftatuto' 

Jícac. En fu -cfpecie eftá tan bruto, 
, que pace en la tierra al heno: 

J la yerva rumia en los prados, 
Joí hinojos, y tomillos: 
ó 1 quando el come cardillos, 
es que tiene combidados: 
y ciega el alma, y agena, 
ni mira, ni efcucha al verlo, 
y yo para conocerlo 
le eché al cuello una cadena^ 
y ficmpre fu guarda he fido, 
que afsí Daniel lo ordenó; 
pero aquí cerca fono 
de la cadena el ruido: 

m í n 

oyes , de eíTo , y a m a p o l á i s "A J 1 
fe hacen valientes 
Cómo engulle el bellacóW ' 
y alia á fu, medio e n t e n d e r ; - - — ^ 
dice, que havíendo alcaeéc 
baya quien coma falmoíi ? 

C^ph. Las uñas de Aguila el Cielo 
Je ha dado , porque mas pene. 

Alcac.Qdh bravos dedos que tiene 
para hacer m?dias de pelo! ^ 

CAplf, Qué afsi fe llegue k mirar v 
quien nndió el mundo á fu brio! 

Alcac, Mucho come uílcd,. Rey mío, 
vamos á forrajear: 
llevarle de Villa en Villx 
no fuera muy mal ardid: 
quieres ce lleve á Madrid 
con el OíTo, y la monilla ? 
anda , que en eftando hambriento 
yo te m-tere en un riigo. 

Saíen Daniel, y toda U tompama , j el Rty 
fe echa A fut pies, 

os venid conmigo, 
YC~ 



y El l¿ruto / / . 
' l j ^ A i r é i s el mayor portento. 

Akiic. Daniel es eíle que ves> 
conocenle tus delirios ? 

2)<i»if/, Eíle es vucftro Rey^j Afsiríos, 
vcislc aqui puefto á mi* píes. 
Pueblo , que éxemplo mayor 
qukres del Sumo Poder 
de Dios» arpar , y cerner 
debe el hombre a fu Criador; 
y no os díbeis admirar 
de efta ambición derribada, 

• que quien le formó de nada^ 
Je pudo afsi transformar. „ 
Y tü , caftigado Rey, 
íiira en tu iufelice eftado» 
como te ves huraillado 
de mas poderofa ley. 
Prueba a decir, que los licthores^ 
te adoren j iritenra Kabhr, 
fin que en tan baxo luwlr 
•de tu mifino ser te aífoníibref, 
Miva en tus pL*ias mórcales^ 
para imaiillar tu poder, 
fi Dios huvo menefter 
maquina en duros metales. ' 
CJuc ya eftis hunvildc - „ " 
qiit* el poder de Dios confiei&s» 
<jue lecoñoces, y befas 

' la titira , que tuya fue. 
Señor, que dé tmtos Cieloa 
k un rtíovimknro reduces 
l.t luz para tantas luces, 
ipor tan víirios paralelos, 
y con venerable efpauto, 
y eti-Ttiis aclimaciones, 
Angélicos cfquadroties 
te efián adamando Santo: 
fe tengo, qut li el te pi jé 

,ptrdou, que lo ha de alcanzan 
^uicrcí. á Dios aplacar? 
ijutercs que fu enojo olvide» 
Pues levanta el roftro al Ciclo, 
fu jufto enojo dctén, 
qu." "Al apl.icalia Moyíen 
^ orando en el fueln. 
Habla a Ditos , pido pcidoii. 

V 
N-

de Babtlonh. 
aunque mal los labios abras; 
con Dios no importan palabras, 
que él te entiende el corazon. 

% Pifare de hiver pecado? 
^^e^tes haverle ofen iido ? 

eílas muy arrepentido? 
/tíy-Si. />.M/e/.Paes Dios te ha perdona do. 

Cobra tu ser íín recelo, 
pues ya el perdón alcanzañej 
Y pues mi voz _cfcuchafte, 
oye aora la del Ciclo. 

Levan!afe ti Rey , / bííxa ti AngeL 
ájfigelt Babilonios, atendedme, 

pues Dios por mi boca os habla. 
Dios tenia ¿ecerminado 
en fu mente foberana, 
qüe fíete años padecicflc 
Nabuco defdiclii tanta, 
y á los ruegos de DiniéU 
fu fencencia revocada, 
lo reduxo á fíete mefes: 
ya perdón fu culpa alcinzi, 
ya Dios permite que buelva 
á la Diadema Sagrada 

tí, líe Rey , y es fu voluntad> 
«jue dexeis ir á íii Patria • J 
libre al Pueblo de Ifrad. • 

fíjy. Yo os doy , Señor, la paíabntj 
pues sb que el que fe os opone 
ninguna fuerza le baila. 

\Í>*¿fl. Pues queda en paz , Babiloniai 
y cu, Ri:y , que á Dios aplacasj 
vive hutíií de , fin que irrites 
fu Juflicia foberana, Bueia. 

H^'.Todo , Señor , os lo ofrezco, 
y á t i , Daniel , pues con anSas 
aleanzafte mi perdón. 

Ja.iq, Tus piedades nos reílauran. 
Su/an. Ta zelo todo lo puede. 
Daniel. A Dios le debe is las graciasj ~ 

dadle alabanzas etetnas, 
TcHos. Y aqui , Senado , fe acaba 

el Bruto de Babiloniít, 
y las tres plumas pollradas 
a vueñras plantas , os pidea 
cl perdoii dé cantas faltas. 

F I 

Ttaliirá ésta c»» un surtido de Come Jfas anírguat y modernas Tri^f 
Jio-f y S^%]fnetts en /y itia. o e ^abraltz., calle dt .AtUíha^ 

JrsHit de ia .La->it dt ios Gremios. 


